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CONTRATO CFMV Nº 10/2024 
 

INSTRUMENTO DE CONTRATO PARA O 
FORNECIMENTO DE EQUIPAMENTOS DE 
INFORMÁTICA, QUE ENTRE SI CELEBRAM O 
CONSELHO FEDERAL DE MEDICINA VETERINÁRIA 
E A EMPRESA MARIOS ASBESTAS LTDA. 

 

 CONSELHO FEDERAL DE MEDICINA VETERINÁRIA - CFMV, 
Autarquia Federal criada pela Lei nº 5.517, de 23/10/1968, inscrita no CNPJ/MF sob nº 
00.119.784/0001-71, sediada nesta Capital Federal, na sede Provisória (Brasília/DF, no 
SIA, Trecho 3, Lotes 145/155, CEP 71200-037, doravante denominada CONTRATANTE, 
neste ato representada por sua Presidente, ANA ELISA FERNANDES DE SOUZA ALMEIDA, 
nos termos do art. 7º da Resolução nº 856/2007 ς Regimento Interno do CFMV, eleita 
para o mandato no triênio de 17/12/2023 a 16/12/2026, e a MARIOS ASBESTAS LTDA, 
pessoa jurídica de direito privado, inscrita no CNPJ/MF sob n° 17.025.753/0001-54, 
sediada na Rua Marechal Almeida Barreto, 159, Sala 17, Centro, João Pessoa/PB, CEP: 
58013-460, doravante denominada CONTRATADA, neste ato representada pelo seu 
Sócio, MARIOS ASBESTAS, em conformidade com a contrato social contidos no Processo 
Administrativo SUAP nº 0110044.00000072/2023-74, têm, entre si, justo e avençado, e 
celebram, por força do presente instrumento, elaborado de acordo com minuta 
examinada e aprovada pela Assessoria Jurídica, άŜȄ Ǿƛέ Řƻ ŘƛǎǇƻǎǘƻ ƴƻ ǇŀǊłƎǊŀŦƻ ǵƴƛŎƻ Řƻ 
art. 38 da Lei n° 8.666/93, este CONTRATO PARA O FORNECIMENTO DE 
EQUIPAMENTOS DE INFORMÁTICA, em decorrência do PREGÃO ELETRÔNICO CFMV nº 
16/2023 (UASG 389.185), e que se regerá pelas disposições das Leis nº 8.666/1993, nº 
10.520/2002, 13.709/2018 e nº 8.248/1991, da Lei Complementar nº 123/2006, dos 
Decretos nº 10.024/2019, nº 9.507/2018, nº 8.538/2015, nº 7.174/2010, aplicando-se, 
no que couber, as Instruções Normativas SGD/ME nº 1/2019, SEGES/MP nº 05/2017 e nº 
03/2018 e SLTI/MPOG nº 01/2010, assim como as cláusulas e condições a seguir 
enunciadas: 
 
 

1. CLÁUSULA I ς DO OBJETO 

1.1. O presente contrato tem por objeto o fornecimento de equipamentos de 
informática, contemplando: 

1.1.1. Cabos patch cord UTP RJ-45. 
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1.2. Integram este instrumento, independentemente de transcrição: 

1.2.1. Termo de Referência; 

1.2.2. Edital do Pregão Eletrônico CFMV nº 16/2023; 

1.2.3. Proposta Comercial da Contratada, conforme consta dos autos. 

2. CLÁUSULA II ς DO REGIME DE EXECUÇÃO/FORMA DE FORNECIMENTO 

2.1. A execução do objeto do presente contrato será sob o regime de empreitada por 
preço global, segundo as condições estabelecidas no Termo de Referência, assim como 
do presente instrumento. 

3. CLÁUSULA III ς DAS ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 

3.1. As especificações técnicas estão previstas no Item 3 do Termo de Referência, 
anexo a este Contrato. 

4. CLÁUSULA IV ς DO PREÇO E CONDIÇÕES DE PAGAMENTO 

4.1. O pagamento será efetuado sem qualquer acréscimo financeiro, mediante 
depósito bancário, até o 10º dia útil subsequente à entrega do bem, contados a partir do 
atesto dos bens/serviços e da Nota Fiscal, observada a ordem cronológica estabelecida 
no art. 5º da Lei 8.666/93, conforme o detalhamento de preços abaixo: 

 

PREGÃO ELETRÔNICO CFMV Nº 16/2023 (UASG 389.185) 

EQUIPAMENTOS DE REDE E INFORMÁTICA  

ITEM OBJETO QUATIDADE VALOR UNITÁRIO VALOR TOTAL 

7 

CABOS PATCH CORD UTP RJ-45  
- Categoria: 6  
- Cor: azul  
- Comprimento: mínimo de 3m 

20 R$ 41,00 R$ 820,00 
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4.2. Demais condições de pagamento encontram-se definidos no Item 5 do Termo de 
Referência, anexo a este Contrato. 

4.3. Quando da ocorrência de eventuais atrasos de pagamento provocados 
exclusivamente pela CONTRATANTE, ao valor devido acrescentar-se-á a atualização 
financeira. Sua apuração far-se-á da data de seu vencimento até a data do efetivo 
pagamento, em que os juros de mora serão calculados à taxa de 0,5% (meio por cento) 
ao mês, ou 6% (seis por cento) ao ano, mediante aplicação das seguintes fórmulas: 

I = (TX/100)/365 
EM = I x N x VP, onde: 
I = Índice de atualização financeira; 
TX = Percentual da taxa de juros de mora anual; 
EM = Encargos moratórios; 
N = Número de dias entre a data prevista para o pagamento e a do efetivo 
pagamento; 
VP = Valor da parcela em atraso 

4.4. Não caberá pagamento de atualização financeira à CONTRATADA caso o 
pagamento não ocorra no prazo previsto por culpa exclusiva desta. 

4.5. Constatando-se, junto ao SICAF, a situação de irregularidade, a CONTRATADA 
deverá efetuar a regularização no prazo de 5 (cinco) dias úteis, a contar do recebimento 
da notificação pela Administração, ou, no mesmo prazo, apresentar sua defesa. 

4.6. O prazo acima poderá ser prorrogado uma vez, por igual período, a critério da 
Administração. 

4.7. Não havendo regularização ou sendo a defesa considerada improcedente, a 
Administração comunicará aos órgãos responsáveis pela fiscalização da regularidade 
fiscal quanto à inadimplência do fornecedor. 

4.8. Persistindo a irregularidade, a Administração adotará as medidas necessárias à 
rescisão do contrato em execução, nos autos do processo administrativo 
correspondente, assegurada à CONTRATADA a ampla defesa. 

 

5. CLÁUSULA V ς DA DOTAÇÃO ORÇAMENTÁRIA 
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5.1. As despesas decorrentes deste objeto estão previstas nas Notas de Empenho nº 
322, emitida em 06/03/2024, sob a Rubrica: 

Elemento de Despesa: 6.2.2.1.1.01.02.001.048 ς Bens Móveis não Ativáveis  

Centros de Custos: 1.17.02.001.001 ς Atividades Administrativas e Operacionais do 
Setor de Infraestrutura e Segurança de Informação 

5.2. As despesas dos anos subsequentes, se necessárias, correrão à conta da dotação 
consignada para a atividade nos respectivos exercícios. 

 

6. CLÁUSULA VI ς DA VIGÊNCIA DO CONTRATO E DA MANUTENÇÃO DAS 
GARANTIAS  

6.1. O prazo de vigência do contrato para os itens 3 a 7 será de 06 (seis) meses, sem 
alteração de valores e sem prejuízo as seguintes garantias: 

6.1.1. Para o item 3 - MacBook Pro 14 polegadas, será de 36 (trinta e seis) 
meses, a contar a partir da data de atesto da Nota Fiscal/Fatura dos 
equipamentos; 

6.1.2. Para o item 4 - iPhone 14 Pro, será de 12 (dose) meses, a contar a partir 
da data de atesto da Nota Fiscal/Fatura dos equipamentos; 

6.1.3. Para o item 5 - WebCAM, será de 12 (dose) meses, a contar a partir da 
data de atesto da Nota Fiscal/Fatura dos equipamentos; 

6.1.4. Para o item 6 - Projetor Multimídia, será de 36 (trinta e seis) meses, a 
contar a partir da data de atesto da Nota Fiscal/Fatura dos equipamentos; 

6.1.5. Para o item 7 - Cabos Patch Cord UTP RJ-45 CAT.6, será de 12 (dose) 
meses, a contar a partir da data de atesto da Nota Fiscal/Fatura dos 
equipamentos. 

 

7. CLÁUSULA VII ς DO PRAZO, LOCAL E CONDIÇÕES DE FORNECIMENTO E 
EXECUÇÃO  

7.1. Não se aplica. 



  

  
 

  
   

   
 

C
O

N
T

R
A

T
O

 C
F

M
V

 N
º 

1
0

/2
0

2
4

, 
re

f.
 P

E
 n

º 
1

6
/2

0
2

3
 

P
á

g
in

a
 5

 

8. CLÁUSULA IX ς DAS OBRIGAÇÕES DAS PARTES 

8.1. As obrigações da contratante e da contratada encontram-se definidas no Item 6 
e 7 do Termo de Referência, anexo a este Contrato. 

 

9. CLÁUSULA X ς DAS ALTERAÇÕES 

9.1. O Contrato poderá ser alterado de acordo com condições disciplinadas no art. 
65 da Lei nº 8.666, de 1993.  

9.2. A CONTRATADA é obrigada a aceitar, nas mesmas condições contratuais, os 
acréscimos ou supressões que se fizerem necessários, até o limite de 25% (vinte e cinco 
por cento) do valor inicial atualizado do contrato. 

9.3. As supressões, resultantes de acordo celebrado entre as partes contratantes, 
poderão exceder o limite de 25% (vinte e cinco por cento) do valor inicial atualizado do 
contrato. 

 

10. CLÁUSULA XI ς DAS SANÇÕES ADMINISTRATIVAS  

10.1. Com fundamento nos artigos 86 e 87, incisos I a IV, da Lei nº 8.666, de 1993; e 
no art. 7º da Lei nº 10.520, de 2002, nos casos inexecução parcial ou total do objeto, 
garantida a ampla defesa, a CONTRATADA poderá ser apenada com as seguintes 
sanções: 

I - Advertência;  

a) Quando se tratar de infração leve, a juízo da fiscalização, no caso de 
descumprimento das obrigações e responsabilidades assumidas no 
contrato ou, ainda, no caso de outras ocorrências que possam acarretar 
prejuízos à Contratante, desde que não caiba a aplicação de sanção mais 
grave; 

II - Multas (conforme item 11.3 do Termo de Referência): 

a) 0,03% (três centésimos por cento) por dia sobre o valor dos produtos 
(equipamentos) entregues com atraso. Decorridos 30 (trinta) dias de 
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atraso o Contratante poderá decidir pela continuidade da multa ou pela 
rescisão, em razão da inexecução total. 

b)  0,06% (seis centésimos por cento) por dia sobre o valor global do 
contrato, para ocorrências de atrasos em qualquer outro prazo previsto 
neste instrumento, não abrangido pelas demais alíneas. 

c)   1% (um por cento) por dia sobre o valor da garantia contratual pela não 
apresentação/atualização, no prazo estabelecido neste instrumento, da 
garantia de execução contratual. 

d)  5% (cinco por cento) sobre o valor global atualizado do contrato, pela 
não manutenção das condições de habilitação e qualificação exigidas no 
instrumento convocatório. 

e)  10% (dez por cento) sobre o valor do contrato, nas hipóteses de 
rescisão contratual por inexecução do contrato, caracterizando-se quando 
houver reiterado descumprimento de obrigações contratuais, se a entrega 
for inferior a 50% (cinquenta por cento) do contratado, caso o atraso 
ǳƭǘǊŀǇŀǎǎŀǊ ƻ ǇǊŀȊƻ ƭƛƳƛǘŜ ŘŜ ǘǊƛƴǘŀ ŘƛŀǎΣ ŜǎǘŀōŜƭŜŎƛŘƻ ƴŀ ŀƭƝƴŜŀ άŀέ ƻǳ ƻǎ 
serviços forem prestados fora das especificações constantes do Termo de 
Referência e da proposta da Contratada. 

III - Suspensão temporária de participação em licitação e impedimento de 
contratar com o Conselho Federal de Medicina Veterinária, por prazo não 
superior a dois anos; 

IV - Impedimento de licitar e contratar com a União e descredenciamento no 
SICAF, ou nos sistemas de cadastramento de fornecedores a que se refere o 
inciso XIV do art. 4º da Lei nº 10.520/2002, pelo prazo de até cinco anos; 

V - Declaração de inidoneidade para licitar ou contratar com a Administração 
Pública, enquanto perdurarem os motivos determinantes da punição ou até que 
seja promovida a reabilitação, perante a própria autoridade que aplicou a 
penalidade, que será concedida sempre que o Fornecedor ressarcir o 
CONTRATANTE pelos prejuízos resultantes e após decorrido o prazo da sanção 
aplicada. 
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10.2. As multas previstas no inciso II poderão ser aplicadas cumulativamente com as 
sanções previstas nos incisos I, III, IV e V. 

10.3. No processo de aplicação de sanções, é assegurado o direito ao contraditório e à 
ampla defesa, facultada defesa do interessado no prazo de 10 (dez) dias úteis contados 
do recebimento da respectiva intimação. 

10.4. A autoridade competente, na aplicação das sanções, levará em consideração a 
gravidade da conduta do infrator, o caráter educativo da pena, bem como o dano 
causado à Administração, observado o princípio da proporcionalidade e razoabilidade.  

10.5. O valor da multa aplicada deverá ser recolhida no prazo de 05 (cinco) dias úteis, 
a contar da data da notificação.  

10.6. As multas devidas e/ou prejuízos causados ao CFMV serão deduzidos da garantia 
prestada, respondendo o contratado pela diferença nas hipóteses de insuficiência 
daquela a ser descontada de pagamentos eventualmente devidos pela CFMV, ou 
cobrada judicialmente. 

10.7. As penalidades serão obrigatoriamente registradas no SICAF. 

 

11. CLÁUSULA XII ς DO ACOMPANHAMENTO E DA FISCALIZAÇÃO 

12.1. Durante a vigência do contrato firmado, nos termos do artigo 67 da Lei nº 
8.666/93, a execução do objeto será acompanhada e fiscalizada pelo Sr. Lincoln Máximo 
Alves, Chefe do SESEG - Setor de Infraestrutura e Segurança da Informação, telefone (61) 
2106-0456 e 2106-0489, e-mail: lincoln.alves@cfmv.gov.br / informatica@cfmv.gov.br, 
ou por outro representante indicado pela Gerência de Tecnologia da Informação e 
Comunicação -  GETIC, devidamente designado para esse fim, permitida a assistência de 
terceiros. 

11.1. A atestação de conformidade do serviço executado caberá ao fiscal do contrato 
ou por outro servidor designado para esse fim. 

11.2. A fiscalização de que trata este item não exclui nem reduz a responsabilidade da 
CONTRATADA, inclusive perante terceiros, por qualquer irregularidade, ainda que 
resultante de imperfeições técnicas ou vícios redibitórios, e, na ocorrência desta, não 
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implica em corresponsabilidade da Administração ou de seus agentes e prepostos, de 
conformidade com o art. 70 da Lei nº 8.666, de 1993.  

11.3. Serão anotadas em registro próprio todas as ocorrências relativas ao serviço e 
tomadas as providências cabíveis para sanar falhas ou defeitos observados. 

11.4. O fiscal pode sustar qualquer trabalho que esteja sendo executado em 
desacordo com o especificado, sempre que esta medida se tornar necessária. 

11.5. A CONTRATADA deve manter preposto, aceito pela CONTRATANTE e durante o 
período de vigência, para representá-la sempre que necessário. 

 

12. CLÁUSULA XIII ς DA RESCISÃO 

12.1. O não cumprimento de qualquer cláusula ou condição prevista neste Contrato 
ou a inobservância do Edital, seus anexos e das prescrições legais pertinentes aos 
contratos administrativos confere à CONTRATANTE o direito de rescindi-lo, conforme 
previsto na Seção V do Capítulo III da Lei nº 8.666/93; 

12.2. Caberá a rescisão do Contrato na ocorrência de quaisquer motivos relacionados 
no art. 78 da Lei n° 8.666/93; 

12.3. A rescisão do contrato poderá ser: 

12.3.1. Determinada por ato unilateral e escrito da administração, nos casos 
enumerados nos incisos I a XII e XVII do artigo 78 da Lei 8.666/93; 

12.3.2. Amigável, por acordo entre as partes, desde que haja conveniência para 
a Administração; ou 

12.3.3. Judicial, nos termos da legislação. 

12.4. Os casos de rescisão contratual serão formalmente motivados nos autos do 
processo, assegurado o contraditório e a ampla defesa. 

12.5. A rescisão administrativa ou amigável será precedida de autorização escrita e 
fundamentada da autoridade competente. 
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13. CLÁUSULA XIV ς DAS DISPOSIÇÕES GERAIS 

13.1. Este contrato regula-se pelas Leis nºs 8.666/1993 e 10.520/2002, pelos 
normativos indicados no preâmbulo, por suas cláusulas e pelos preceitos de direito 
público, aplicando-lhe, supletivamente, os princípios da Teoria Geral dos Contratos e as 
disposições de direito privado, principalmente as do Código de Defesa do Consumidor. 

13.2. Reuniões eventualmente realizadas entre as Contratantes, bem como 
ocorrências que possam ter implicações neste Contrato, serão registradas por escrito e 
assinadas pelos prepostos/representantes. 

13.3. Estão incluídos no preço todos os custos de fornecimentos e serviços, sendo de 
responsabilidade exclusiva da CONTRATADA a quitação das obrigações tributárias 
(diretas ou indiretas), previdenciárias, trabalhistas, securitárias, taxas, transportes e 
equipamentos que incidam ou venham a incidir sobre o Objeto deste contrato. 

13.4. A CONTRATANTE não responderá por quaisquer compromissos assumidos pela 
CONTRATADA com terceiros, ainda que vinculados à execução, integral ou não, ou 
inexecução do presente contrato, bem como por qualquer dano causado em decorrência 
de seu ato, de seus empregados, prepostos ou subordinados. 

13.5. Os casos fortuitos ou de força maior serão excludentes de responsabilidade, 
salvo se derivados de atuação culposa, conforme estabelecido no parágrafo único do 
artigo 393 do Código Civil Brasileiro. 

13.6. Os casos omissos serão analisados pelos representantes legais das partes, com o 
intuito de solucionar o impasse, sem que haja prejuízo para nenhuma delas, tendo por 
base o que dispõem as Leis nº 8.666/93, 8.078/90 e demais legislações vigentes 
aplicáveis à espécie. 

13.7. A CONTRATANTE se reserva ao direito de paralisar ou suspender, a qualquer 
tempo, a execução dos serviços, mediante pagamento único e exclusivo dos trabalhos já 
executados, por ajuste entre as partes interessadas, dos materiais existentes no local dos 
serviços, e a ele destinados. 

 

14. CLÁUSULA XV ς DA PUBLICAÇÃO 
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14.1. A CONTRATANTE providenciará, às suas expensas, a publicação deste contrato, 
por extrato, no Diário Oficial da União até o quinto dia útil do mês subsequente ao de 
sua assinatura, para ocorrer no prazo de 20 (vinte) dias daquela data, conforme previsto 
no parágrafo único, art. 61, da Lei nº 8.666/93. 

 

15. CLÁUSULA XVI ς DO FORO 

15.1. As partes elegem o Foro da Justiça Federal, Seção Judiciária do Distrito Federal 
(Art.109, I, CRFB/88), como o competente para dirimir quaisquer questões provenientes 
deste contrato eventualmente não resolvidas no âmbito administrativo, com exclusão de 
qualquer outro por mais privilegiado que seja. 

 E, para firmeza e como prova de assim haverem, entre si, ajustado e contratado, 
foi lavrado o presente contrato, que depois de lido e achado conforme, é assinado, em 
duas vias de igual teor e forma, pelas partes contratantes, tendo sido arquivado em 
ordem cronológica no CFMV, com registro sistemático de seu extrato, e dele extraídas as 
cópias necessárias. 
 

 
Brasília-DF, 12 de março de 2024. 

 
 
 
 
 
 

CONSELHO FEDERAL DE MEDICINA VETERINÁRIA - CFMV 
CONTRATANTE 

 
 
 
 
 
 

MARIOS ASBESTAS LTDA 
CONTRATADA 

ANA ELISA FERNANDES 

DE SOUZA 

ALMEIDA:29495202515

Assinado de forma digital por ANA 

ELISA FERNANDES DE SOUZA 

ALMEIDA:29495202515 

Dados: 2024.03.13 16:34:20 -03'00'
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ANEXO I 

 
 

PROPOSTA COMERCIAL 
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ANEXO II 

 
 

TERMO DE REFERÊNCIA 
 



 
 

1 
 

TERMO DE REFERąNCIA 
AQUISI¢ëO DE EQUIPAMENTOS DE INFORMĆTICA 

Vers«o 3 
 

1 DO OBJETO 
 

1.1 Aquisi«o de equipamentos de infraestrutura de redes incluindo Servidores de Rede e 
Switches, contemplando os procedimentos necess§rios para entrega, instala«o, configura«o, 
migra«o, homologa«o, testes e transfer°ncia de conhecimentos, bem como garantia e suporte 
t®cnico de acordo com as condi»es e especifica»es constantes neste Termo de Refer°ncia e em 
seus respectivos Anexos. 

1.2 Aquisi«o de equipamentos do tipo notebook Apple MacBook e celular Apple iPhone para 
compor o ambiente de teste e homologa«o dos Aplicativos do CFMV desenvolvidos para clientes 
que utilizam equipamentos dessa plataforma tecnol·gica. 

1.3 Aquisi«o de WebCam e Projetor Multim²dia para compor o ambiente de reuni»es e 
apresenta»es de eventos do CFMV. 

1.4 Aquisi«o de Cabos do tipo Patch Cord para interliga«o dos novos servidores e reposi«o de 
cabos danificados. 

 

1.5 Tabela Resumo: 

ITEM DESCRI¢ëO UNIDADE QTDE 

1 Switch Core - 48 PORTAS 10GbE UTP 
. Suporte e Garantia de 60 meses Und 06 

2 

Servidor De Rede 
. 02 CPU de 12 (doze) n¼cleos 
. 256GB de RAM 
. 08 Portas de rede UTP de 10GbE 
. 02 Discos SSD/FLASH de 480GB (m²nimo) em RAID 1 
. Suporte e Garantia de 60 meses 

Und 04 

3 

MacBook Pro 14" 
. CPU de 12 n¼cleos - Chip M2 MAX (m²nimo) 
. Mem·ria RAM 32 GB (m²nimo) 
. GPU de 30 n¼cleos (m²nimo) 
. Armazenamento: 1 TB SSD (m²nimo) 
. 400 GB/s de largura de banda da mem·ria 
. Garantia de 36 meses 

Und 01 

4 
Apple IPhone 14  
. Armazenamento 128 GB 
. iOS 16 (m²nimo) 
. Garantia de 12 meses 

Und 01 
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5 

WebCam 
. Resolu«o m§xima: Full HD 1080p /30 fps 
. Taxa de quadros: 30 fps 
. Compatibilidade: Windows, MacOS, Android, Linux 
. Conex«o:  USB-A plug-and-play 
. Microfone integrado 
. Garantia de 12 meses 

Und 50 

6 

Projetor Multim²dia 
. Lumens: ANSI 6.000 (m²nimo) 
. Fonte de luz:  Laser 
. Tecnologia de proje«o: 3LCD; 
. Raz«o de contraste: 2.000.001:1 (m²nimo) 
. Resolu«o nativa: WUXGA com 4k 
. Conex»es: USB/HDMI/VGA 
. Alimenta«o de Energia: Bivolt (110v/220v) 
. Garantia de 36 meses 

Und 02 

7 
Cabos Patch Cord UTP RJ-45 
. Categoria: 6 
. Cor: azul 
. Comprimento: m²nimo de 3m 

Und 50 

 
 

2 MOTIVA¢ëO E JUSTIFICATIVA 
 
Das motiva»es da contrata«o: 
 
2.1 H§ tr°s anos o CMFV investiu na infraestrutura de TI com aquisi«o de alguns equipamentos de 

inform§tica (servidores, switches e Storage) a fim de atender as demandas reprimidas da ®poca 
e se preparar melhor para implantar projetos que estavam em curso.  

2.2 Com a aquisi«o dos equipamentos e a melhoria da infraestrutura, o CFMV p¹de incorporar mais 
servios e implantar tecnologias modernas a fim de melhorar sua presta«o de servios, e ainda, 
expandir a sua §rea de atua«o, incorporando mais regionais (CRMVs) no rol de usu§rios de 
servios e sistemas, hospedando os seus Portais de Internet (Web), correio eletr¹nico, SUAP 
(Sistema Unificado de Administra«o P¼blica), SISCAD WEB, entre outros. 

2.3 Com o sucesso dessas implementa»es e o feedback positivo dos clientes, o CFMV vislumbrou 
alcanar outros n²veis de servios. Para tanto, necessitar§ de mais investimentos na infraestrutura 
de TI, a fim de sustentar os novos projetos e atender com qualidade e efici°ncia as demandas 
que surgirem. 

 
Das justificativas para contrata«o: 
 

2.4 Atualmente o CFMV conta com um conjunto de quatro equipamentos servidores de rede (cluster) 
que sustentam todos os servios de TI do ·rg«o. Esses equipamentos foram adquiridos h§ tr°s 
anos. De l§ para c§, houve um crescimento significativo de demandas e servios que fizeram com 
que essa capacidade global chegasse a um limite preocupante.  
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2.5 H§ de se considerar, por exemplo, que o planejamento feito no passado n«o previa a incorpora«o 
de §udios e v²deos no sistema SUAP (Sistema Unificado de Administra«o P¼blica). Essa mudana 
solicitada no decorrer da implanta«o triplicou o consumo de recursos computacionais como 
mem·ria, processador e disco. Al®m disso, nos pr·ximos anos, haver§ incorpora«o de outros 
sistemas como INOFISC, Auditoria, Conv°nios, Processo £tico Profissional, Controle 
Acord«o e servios Web diversos. 

2.6 Em uma simula«o de perda de um ou mais membros do conjunto (cluster), a equipe de TI 
verificou que os equipamentos restantes n«o suportaram toda a carga de m§quinas virtuais 
distribu²das entre eles. Diante desse fato, se faz necess§ria a aquisi«o de mais equipamentos 
servidores, a fim de se manter uma reserva t®cnica e, consequentemente, estar em condi»es de 
suportar poss²veis falhas de equipamentos. Ademais, esses equipamentos adquiridos se 
aproximam do final da garantia, que ® de 5 (cinco) anos. 

2.7 Al®m dessa principal necessidade de aquisi«o de Servidores de rede e Switches, a diretoria de 
inform§tica (DETIN) identificou outras demandas que precisam ser atendidas para suprir a 
necessidade de alguns setores e servios, como:  
a) Aquisi«o de um notebook da Apple (MacBook-Pro), que ser§ usado para 

desenvolvimento e testes de aplica»es nessa plataforma tecnol·gica; 
b) Aquisi«o de um celular Apple iPhone 14, que ser§ usado para desenvolvimento de 

aplica»es de dispositivos m·veis nessa plataforma tecnol·gica; 
c) Aquisi«o de 50 (cinquenta) WebCams para integrar os microcomputadores de mesa do 

CFMV, a fim de atender a necessidade de realiza«o de reuni»es e confer°ncias on-line 
e remotas. 

d) Aquisi«o de 2 (dois) projetos Multim²dia de alto brilho, para atender a necessidade de 
apresenta»es em eventos de maior porte em ambientes abertos. 

e) Aquisi«o de 50 cabos UTP RJ-45 do tipo Patch Cord, que ser§ utilizado para interligar os 
novos servidores e tamb®m repor cabos danificados. 

 
2.8 As demais necessidades e justificativas para a aquisi«o dos bens est«o detalhadas no Estudo 

T®cnico Preliminar (ETP). 

 
 

3 ESPECIFICA¢ìES T£CNICAS 
 

3.1 ITEM 01: Switch de 48 Portas 10GbE UTP 

DESCRI¢ëO 

3.1.1 O switch dever§ vir acompanhado de todos os m·dulos e configura»es necess§rios ¨ sua 
perfeita opera«o. 

3.1.2 O switch dever§ possuir, no m²nimo, 48 (quarenta e oito) portas UTP (1GbE/10GbE) tipo RJ-
45 e, al®m dessas portas, possuir ainda, no m²nimo 6 (seis) portas do tipo QSFP+ ou 
superiores e independentes, sendo 4 (quatro) portas QSFP28, n«o podendo ser no modelo 
ñCOMBOò. 

3.1.3 Possuir 1 (uma) porta de console com conector RJ-45 para liga«o direta. 
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3.1.4 Possuir 1 (uma) porta com conector RJ-45 para ger°ncia. 
3.1.5 Kit de montagem em rack (trilhos, porca gaiola e parafusos). 

3.1.6 Todas as portas UTP (10GbE) tipo RJ-45 dever«o possuir a facilidade de auto negocia«o de 
velocidade nos modos Full Duplex e MDI/MDIX. 

3.1.7 O switch dever§ possuir 2(dois) slots para a instala«o de fontes de alimenta«o internas, do 
tipo hot-plug, viabilizando a sua remo«o em campo. 

3.1.8 Dever«o ser fornecidas 2(duas) fontes de alimenta«o internas compat²veis com os slots 
existentes, com as frequ°ncias de 50/60 Hz e apresentando regulagem autom§tica de tens«o 
de 100 VAC at® 240 VAC. 

3.1.9 Quantidade de cabos de fora correlacionados ao n¼mero de fontes, no padr«o PDU C13-
C14, com no m²nimo 1,8 de comprimento, adequados ¨ pot°ncia do equipamento, sem 
emendas e em comprimento suficiente para liga«o dos equipamentos ¨s unidades de 
distribui«o de energia (Power Distribution Unit - PDUs) do rack. 

3.1.10 O switch dever§ ocupar a altura m§xima de 1 (uma) unidade de rack (1U), ou seja, altura 
m§xima de 1U (44,45 mm). 

3.1.11 O switch dever§ possuir largura que possibilite a instala«o em rack padr«o 19ò. Para tal 
instala«o, dever§ ser fornecido kit de suporte para montagem no rack. 

3.1.12 Ser fornecido com configura«o de CPU e mem·ria (RAM e Flash) suficiente para 
implementa«o de todas as funcionalidades descritas nesta especifica«o. 

3.1.13 Dever§ possuir capacidade de processamento de, no m²nimo, 800 Mpps (Milh»es de pacotes 
por segundo). 

3.1.14 Dever§ possuir capacidade de roteamento/comuta«o de, no m²nimo, 1760 Gbps. 

3.1.15 Dever§ possuir capacidade de implementar tabela de roteamento com no m²nimo, 200.000 
entradas em IPv4 e IPv6. 

3.1.16 Dever§ possuir capacidade de implementar tabela de endereamento MAC com, no m²nimo, 
200.000 entradas. 

3.1.17 Suporte ¨ funcionalidade de agrega«o de portas multi-chassi, por meio da cria«o de 
redund©ncia ativa/ativa livre de loop e sem utiliza«o de protocolo Spanning Tree, conforme 
as tecnologias MLAG, MC-LAG, M-LAG, Virtual Link Trunking, Multi-Chassis EtherChannel ou 
equivalentes. 

3.1.18 Dever§ permitir a cria«o de grupos de agrega«o de link contendo portas em switches 
diferentes. 

3.1.19 Dever§ admitir o empilhamento (caso exista tecnologia) / uplink nas portas do tipo QSFP+ 
(ou superiores), solicitadas no segundo item desta especifica«o. 

3.1.20 Dever§ suportar controle completo mediante Command Line Interface (CLI). 
3.1.21 Permitir o monitoramento por porta do tr§fego entrante (ingress) e de sa²da (egress). 
3.1.22 Suportar as ferramentas de testes de conectividade tais como traceroute e ping. 
3.1.23 Dever§ suportar a contabiliza«o e monitoramento de tr§fego por sFlow (RFC 3176). 

3.1.24 Dever§ suportar ger°ncia mediante SNMP v1, v2c, v3. 
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3.1.25 Permitir ser monitorado por solu»es externas, por meio de API e/ou protocolo SNMP. 
3.1.26 Admitir a configura«o de interface out-ofïband, ou seja, uma interface com o tr§fego de 

gerenciamento de usu§rio isolada do tr§fego plano de dados de modo a garantir um 
isolamento total e completa acessibilidade, n«o importando o que ocorrer no plano de dados. 

3.1.27 Possuir gerenciamento via protocolos: SSH, SSL. 

3.1.28 Dever§ suportar m¼ltiplos n²veis de acesso utilizando regras baseadas em controle de acesso 
(RBAC - Role-Based Access Control) ou compat²vel. 

3.1.29 Dever§ suportar ger°ncia mediante Network Time Protocol v3 (NTP) e/ou Secure Network 
Time Protocol v4 (SNTP). 

3.1.30 Dever§ suportar o protocolo RADIUS e TACACS/TACACS+ para controle de acesso baseado 
em porta para autentica«o e contabilidade. 

3.1.31 O switch dever§ suportar, no m²nimo, os seguintes protocolos/padr»es gerais: 
f) IEEE 802.1D MAC Bridges; 
g) IEEE 802.1p Priority; 
h) IEEE 802.1Q VLANs; 
i) IEEE 802.1s Multiple Spanning Trees; 
j) IEEE 802.1w Rapid Reconfiguration of Spanning Tree; 
k) IEEE 802.3ad Link Aggregation Control Protocol (LACP); 
l) IEEE 802.3ae 10-Gigabit Ethernet; 
m) IEEE 802.3x Flow Control; 
n) RFC 1591 DNS (somente cliente); 
o) RFC 2131 DHCP; 
p) RFC 2236 IGMP Snooping; 

3.1.32 O Switch dever§ suportar os seguintes protocolos/padr»es espec²ficos: 
a) IPv6: 

i. RFC 2460 IPv6 Specification; 
ii. RFC 2545 Use of MP-BGP-4 for IPv6; 
iii. RFC 2767 Dual stacks IPv46 & IPv6; 

b) MIB; 
c) OSPF. 

3.1.33 QoS/CoS mediante classifica«o de flow por: 
a) MAC de origem; 
b) MAC de destino; 
c) IP de origem; 
d) IP de destino; 
e) Porta; 
f) Protocolo; 
g) VLAN. 

3.1.34 M®todos de escalonamento (processamento de filas): 
a) Prioridade estrita (SP ï Strict Priority); 
b) Notifica«o Expl²cita de Congestionamento (Explicit Congestion Notification - ECN); 
c) Detec«o rand¹mica antecipada (Weighted Random Early Detection ï WRED). 

3.1.35 De segurana: 
a) Listas de Controle de Acesso (ACLs); 
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b) Filtragem camada 3 pelo endereo/subrede de origem/destino; 
c) Filtragem camada 3 pelo n¼mero da porta TCP/UDP origem/destino; 
d) Suportar padr«o SSHv2 Secure Shell; 
e) Assegurar criptografia a todos os dados transmitidos para acesso remoto seguro CLI 

por meio de redes IP; 
f) Permitir o acesso apenas a endereos MAC espec²ficos, que podem ser aprendidos ou 

especificados pelo administrador. 
g) Implementar Proxy-ARP (RFC 1027). 
h) Implementar DHCP Option 82, de acordo com a RFC 3046, com identifica«o de porta 

e VLAN. 
i) Implementar ARP Protection. 
q) Implementar detec«o e prote«o contra ataques Denial of Service (DoS) direcionados 

a CPU do equipamento por meio da cria«o din©mica e autom§tica de regras para o 
bloqueio do tr§fego suspeito. 

r) Implementar limita«o de n¼mero de endereos MAC aprendidos por uma porta. Deve 
permitir desabilitar a porta caso a quantidade de endereos MAC ultrapassar o limite 
configurado. 

s) Implementar travamento de endereos MAC, permitindo a adi«o est§tica de 
endereos para uma determinada porta ou utilizando os endereos existentes na tabela 
MAC.  

t) Implementar login de rede baseado no protocolo IEEE 802.1X, permitindo que a porta 
do switch seja associada ¨ VLAN definida para o usu§rio no servidor RADIUS. 

u) Implementar Port Isolation ou funcionalidade que permita isolamento de portas 
espec²ficas do switch. As portas isoladas n«o devem se comunicar entre si, por®m 
podem se comunicar com qualquer outra porta no equipamento que n«o esteja isolada. 

3.1.36 O Switch dever§ oferecer as seguintes funcionalidades: 
a) Permitir a c·pia dos arquivos do switch a partir de um drive flash ou USB; 
b) Permitir o armazenamento de m¼ltiplos arquivos de configura«o; 
c) Permitir espelhamento de Porta; 
d) Permitir criar imagens de sistema operacional redundantes de forma que seja poss²vel 

fornecer arquivos independentes do sistema operacional prim§rio e secund§rio para 
backup enquanto ® feita a atualiza«o; 

e) Prover roteamento IPv6; 
f) Bidirectional Forwarding Detection (BFD): Permitir o monitoramento de conectividade do 

link e reduz o tempo de converg°ncia de rede de OSPF, BGP, VRRP; 
g) Ser capaz de restringir o acesso aos comandos de configura«o cr²ticos; 
h) Oferecer v§rios n²veis de privil®gio com prote«o de senha; 
i) Oferecer recursos syslog local com possibilidade de exporta«o dos dados. 

3.1.37 Referente aos padr»es e m®todos das RFCôs, poder«o ser substitu²dos por defini»es mais 
atuais, quando contiver cobertura ¨ toda e qualquer caracter²stica solicitada e ou tecnologia 
compat²vel. Onde a referida mudana, deve ser comprovada por meio de documenta«o e 
ou defini»es que a comprovem, compat²vel com o solicitado. 

3.1.38 Possuir certifica«o de homologa«o emitida pela Ag°ncia Nacional de Telecomunica»es 
(Anatel) ou por entidade credenciada pela Anatel. 

3.1.39 Os equipamentos a serem fornecidos e seus componentes n«o podem constar, no momento 
da apresenta«o da proposta comercial pela licitante classificada em primeiro lugar na fase 
de lances, em listas de ñEnd-of-Support, End-of-Sales ou End-of-Lifeò do fabricante. 
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DRIVERS 

3.1.40 O equipamento ofertado dever§ vir acompanhado de todos os drivers necess§rios ̈  instala«o 
correta de toda a solu«o. O fabricante dever§ disponibilizar em sua respectiva web site, 
download gratuito de drivers de dispositivos, BIOS e Firmwares. 

TRILHOS 

3.1.41 Inclusos trilhos deslizantes para rack padr«o 19ò. 
 

REFRIGERA¢ëO 

3.1.42 Sistema de refrigera«o adequada ao processador, fontes e demais componentes internos; 

3.1.43 O gabinete dever§ possuir ventiladores redundantes e hot-plug com capacidade m§xima 
instalada. 

FONTE DE ALIMENTA¢ëO 

3.1.44 M²nimo de 2 (duas) fontes, suportando o funcionamento do equipamento na configura«o 
ofertada mesmo em caso de falha de uma das fontes; 

3.1.45 Dever§ ser fornecido com sua quantidade m§xima de fontes; 

3.1.46 As fontes dever«o ser redundantes e hot-pluggable permitindo a substitui«o de qualquer 
uma das fontes em caso de falha sem parada ou comprometimento do funcionamento do 
equipamento; 

3.1.47 As fontes devem possuir tens«o de entrada de 100VAC a 240VAC a 60Hz, com ajuste 
autom§tico de tens«o; 

3.1.48 Dever§ acompanhar cabo de alimenta«o para cada fonte de alimenta«o fornecida. 

CABOS DE FOR¢A e DADOS 

3.1.49 02 (dois) cabos de fora padr«o PDU C13-C14, com no m²nimo 1,8 metros de comprimento, 
adequados ¨ pot°ncia do equipamento, sem emendas e em comprimento suficiente para 
liga«o dos equipamentos ¨s unidades de distribui«o de energia (Power Distribution Unit - 
PDUs) do rack. 

 

3.1.50 Cabo de dados para TODA A SOLU¢ëO dos 6 switches: 
3.2 06 (seis) cabos do Tipo Twinax para interliga«o/empilhamento dos Switches, tamanho de 

no m²nimo 50 (cinquenta) cm de comprimento, compat²vel com velocidade at® 40GbE; 
3.3 04 (quatro) cabos do Tipo Twinax para interliga«o entre racks, tamanho de no m²nimo de 

7 (sete) metros de comprimento, compat²vel com velocidade at® 100GbE. 
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COMPATIBILIDADE 

3.3.1 Os equipamentos dever«o estar em linha normal de produ«o/fabrica«o, n«o sendo aceitos 
equipamentos descontinuados pelo fabricante; 

3.3.2 Os equipamentos a serem fornecidos e seus componentes n«o podem constar, no momento 
da apresenta«o da proposta comercial pela licitante classificada em primeiro lugar na fase 
de lances, em listas de ñEnd-of-Support, End-of-Sales ou Endof-Lifeò do fabricante; 

3.3.3 A simples ñrepeti«oò do conjunto de especifica»es na proposta t®cnica n«o garante o 
atendimento integral. N«o ser«o consideradas afirma»es sem a devida comprova«o; 

3.3.4 A crit®rio, poder§ ser solicitada amostra do equipamento para valida«o das especifica»es 
t®cnicas; 

 

ACESSčRIOS E CARACTERĉSTICAS GERAIS 

3.3.5 Quando n«o especificadas exce»es, n«o ser«o admitidos equipamentos modificados por 
meio de adaptadores, frisagens, usinagens em geral, fura»es, emprego de adesivos, fitas 
adesivas ou qualquer outro procedimento ou emprego de materiais inadequados que 
adaptem foradamente o equipamento ou suas partes que sejam fisicamente ou logicamente 
incompat²veis; 

3.3.6 Dever«o ser entregues todos os cabos, drivers e manuais necess§rios ¨ sua instala«o bem 
como a de seus componentes; 

3.3.7 Todos os equipamentos dever«o ser entregues devidamente acondicionadas em embalagens 
individuais adequadas, de forma a garantir a m§xima prote«o durante o transporte e a 
armazenagem. 

SOFTWARES 

3.3.8 Todos os softwares, drivers e aplicativos que comp»em a solu«o devem ser entregues e 
configurados pela contratada ou fornecedor da solu«o; 

3.3.9 Todos os softwares dever«o estar licenciados sem limites de execu«o, mesmo ap·s a 
finaliza«o da garantia. 

3.3.10 Dever§ ser fornecido software de gerenciamento e orquestra«o de ñfabricsò, totalmente 
licenciado para a quantidade de switches ofertados. 

3.3.11 Dever«o ser fornecidas todas as licenas dos softwares necess§rios para a correta 
implementa«o, caso se aplique, tais como sistemas operacionais e banco de dados. 

3.3.12 Dever§ possuir controle de acesso 
3.3.13 Dever§ ser capaz de criar ñfabricsò diretamente na interface gr§fica. 

3.3.14 Dever§ representar graficamente a topologia do ñfabricò implementado. 

3.3.15 Dever§ gerar invent§rio de portas usadas e n«o usadas, assim como os tipos. 
3.3.16 Dever§ ser capaz de gerenciar as portas dos switches que comp»e o fabric. 

3.3.17 Dever§ ser capaz de monitorar o status dos switches que comp»e o ñfabric. 
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3.3.18 Dever§ ser capaz de configurar e gerenciar as portas de uplink dos switches do fabric. Para 
esta funcionalidade o software dever§ ser capaz de criar uplinks do tipo L2 e L3. 

3.3.19 Dever§ ser capaz de criar e gerenciar VLANs do tipo L2 e L3. 

3.3.20 Dever§ ser capaz de criar e gerenciar VXLANs sendo poss²vel agregar diversas VLANs do tipo 
L2 ou L3 em uma ¼nica VXLAN. 

3.3.21 Dever§ ser capaz de configurar e gerenciar as funcionalidades de roteamento do ñfabricò 
suportando no m²nimo roteamento est§tico e eBGP. 

3.3.22 Dever§ ser capaz de gerenciar os par©metros de NTP, DNS, SYSLOG e SNMP. 
3.3.23 Dever§ ser capaz de criar alertas de ñcomplianceò do ñfabricò implementado. 

3.3.24 Dever§ ser capaz de fazer backup e restore de uma ou v§rias configura»es do ñfabricò salvo 
em um reposit·rio local. 

 

GARANTIA 

3.3.25 Todas as condi»es relativas a garantia e suporte t®cnico on-site aos equipamentos est«o 
dispostas no ANEXO C do Termo de Refer°ncia. 

 
 

3.4 ITEM 02: Servidor de Rede  

GABINETE 

3.4.1 Gabinete para instala«o em rack de 19ò por meio de sistema de trilhos deslizantes; 
3.4.2 Altura m§xima de 2U; 

3.4.3 Possuir bot«o liga/desliga na parte frontal do equipamento; 

3.4.4 Possuir display ou leds embutido no painel frontal do gabinete para exibi«o de alertas de 
funcionamento dos componentes internos, tais como falhas de mem·ria RAM, fontes de 
alimenta«o e disco r²gido e ventilador; 

3.4.5 Possuir suporte de no m²nimo 12 (doze) baias para instala«o de discos r²gidos de 3.5 
polegadas; 

3.4.6 Dever§ ser entregue junto com o servidor, um kit de fixa«o para rack, do tipo retr§til, 
permitindo o deslizamento do servidor a fim de facilitar sua manuten«o; 

3.4.7 Possuir projeto tool-less, ou seja, n«o necessita de ferramentas para abertura do gabinete e 
instala«o/desinstala«o de placas de expans«o; 

3.4.8 Dever§ possuir sistema de ventila«o redundante e hot-pluggable para que a CPU suporte 
configura«o m§xima e dentro dos limites de temperatura adequados para o perfeito 
funcionamento do equipamento, e que permita a substitui«o mesmo com o equipamento 
em funcionamento. 

 

PROCESSADOR 
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3.4.9 Equipado com 2 (dois) processadores de 12 (doze) n¼cleos, com arquitetura x86; 
3.4.10 Deve suportar conjunto de instru»es estendido compat²vel com padr«o AVX-512; 

3.4.11 A placa m«e dever§ suportar processadores de at® 250W; 

3.4.12 Tecnologia de 7nm; 
3.4.13 Frequ°ncia de clock interno de no m²nimo 2.0 GHz; 

3.4.14 Controladora de mem·ria com suporte a DDR5 de no m²nimo 4000 MHz, oferecendo no 
m²nimo 8 canais de mem·ria; 

3.4.15 Link de comunica«o do processador com o restante do sistema de 16 GT/s; 
3.4.16 Mem·ria cache de 30 MB ï L3 
 

 MEMčRIA 

3.4.17 Equipado com 256GB de mem·ria RAM tipo DDR5 RDIMM (Registered DIMM) ou LRDIMM 
(Load Reduced DIMM) com tecnologia de corre«o ECC (Error Correcting Code) e velocidade 
de, no m²nimo, 4000MHz, distribu²dos em m·dulos de 64GB, no m²nimo; 

3.4.18 Deve possuir no m²nimo 32 slots de mem·ria DIMM; 

3.4.19 Suportar expans«o de mem·ria RAM para at® no m²nimo 6 TB (Seis terabytes)  
3.4.20 S· ser§ aceita memorias do tipo LRDIMM ou RDIMM para a funcionalidade de mem·ria RAM. 
 

PLACA MëE 

3.4.21 O chipset deve ser da mesma marca do fabricante do processador;  
3.4.22 Possuir, no m²nimo, 5 (cinco) slots PCI Express 4.0; 

3.4.23 Placa m«e da mesma marca do fabricante do equipamento, desenvolvida especificamente 
para o modelo ofertado. N«o ser«o aceitas placas de livre comercializa«o no mercado; 

3.4.24 A Interface LOM ou OCP dever§ permitir substitui«o em campo, sem a necessidade de troca 
da placa m«e. 

3.4.25 A interface LOM ou OCP dever§ suportar placas com interfaces de 1Gbps, 10Gbps ou 25Gbps. 
 

CONTROLADORA DE DISCO 

3.4.26 Controladora RAID, compat²vel com discos r²gido padr«o SAS 12Gb/s e SATA 6Gb/s; 

3.4.27 Mem·ria cache de no m²nimo, 8GB (oito gigabytes) sendo que esta quantidade total de 
mem·ria cache poder§ ser atendida por meio de uma ou no m§ximo duas placas instaladas 
no servidor; 

3.4.28 Suportar e implementar RAID 0, 1, 5, 6, 10, 50 e 60; 

3.4.29 Suportar expans«o de capacidade de formata«o on-line; 
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3.4.30 A controladora RAID dever§ possuir quantidade de canais para atender a todos os discos do 
chassi ofertado. 

3.4.31 Permita detec«o e recupera«o autom§tica de falhas e reconstru«o, tamb®m de forma 
autom§tica, dos volumes de RAID sem impacto para as aplica»es e sem necessidade de 
reiniciar o equipamento; 

3.4.32 Suporte a recursos de hot swap para as unidades de disco r²gido; 
3.4.33 Suportar implementa«o de disco Global Hot-spare; 

3.4.34 Suportar migra«o de n²vel de RAID; 
3.4.35 Suportar Self-Monitoring Analysis and Reporting Technology (SMART). 
 

UNIDADES DE ARMAZENAMENTO 

3.4.36 Dever§ ser fornecido 2 discos SSD padr«o read intensive com capacidade m²nima de 480GB 
e taxa de transfer°ncia de 6Gb/s  

3.4.37 Deve ser fornecida uma controladora de RAID exclusiva e dedicada para estes discos 
suportando configura«o m²nima de RAID 1 (mirroring).  

3.4.38 Estes discos dever«o ser dedicado para a instala«o do sistema operacional, ou de 
virtualiza«o e ou hyperconvergencia. 

3.4.39 N«o ser§ aceita solu»es baseadas em cart«o SD ou similar 

3.4.40 Armazenamento bruto (raw) composto por, no m²nimo, 120TB de armazenamento de dados 
distribu²dos em discos no padr«o SAS 12Gbps 7.200 RPM. 

3.4.41 Deve ser do tipo hot plug e hot swap, que permita sua substitui«o sem necessidade de 
desligar o equipamento, garantindo a continuidade das opera»es sem impacto para as 
aplica»es;  

3.4.42 "Durante o prazo de Garantia, em caso de ocorr°ncia de falha e necessidade de reposi«o 
dos dispositivos de armazenamento, esses devem ficar em posse da CONTRATANTE, por 
medida de segurana e confidencialidade das informa»es." 

 

CONTROLADORA DE VĉDEO 

3.4.43 Deve ser do tipo on board (integrado na placa m«e); 
3.4.44 Capacidade da mem·ria cache de v²deo ou da placa de v²deo: m²nimo de 16 MB (dezesseis 

megabytes); 

3.4.45 Resolu«o gr§fica de 1280 x 1024 pixels ou superior. 
 

DRIVERS, BIOS E SEGURAN¢A 

3.4.46 O equipamento ofertado dever§ vir acompanhado de todos os drivers necess§rios ̈  instala«o 
correta de toda a solu«o. O fabricante dever§ disponibilizar em sua respectiva web site, 
download gratuito de drivers de dispositivos, BIOS e Firmwares. 
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3.4.47 BIOS desenvolvida pelo mesmo fabricante do equipamento n«o sendo aceitas solu»es em 
regime de OEM ou customizadas;  

3.4.48 A BIOS deve possuir o n¼mero de s®rie do equipamento e campo edit§vel que permita inserir 
identifica«o customizada podendo ser consultada por software de gerenciamento, como 
n¼mero de propriedade e de servio; 

3.4.49 A BIOS deve possuir op«o de cria«o de senha de acesso, senha de administrador ao sistema 
de configura«o do equipamento; 

3.4.50 Deve ser atualiz§vel por software; 
3.4.51 As atualiza»es de BIOS/UEFI devem possuir (assinatura) autentica«o criptogr§fica segundo 

as especifica»es NIST SP800-147B, NIST SP800-155 e NIST SP800-193. 

3.4.52 Deve possuir funcionalidade de recupera«o de estado da BIOS/UEFI a uma vers«o anterior 
gravada em §rea de mem·ria exclusiva e destinada a este fim, de modo a garantir 
recupera«o em caso de eventuais falhas em atualiza»es ou incidentes de segurana. 

3.4.53 Dever§ ser fornecido com M·dulo TPM 2.0; 

3.4.54 Dever§ emitir alerta de abertura do gabinete; 

CONTROLADORA DE REDE LOCAL (LAN) 

3.4.55 Possuir tecnologia TOE (TCP/IP Offload Engine) ou TSO (TCP/IP Segmentation Offload) de 
forma a manter o processamento independente da CPU;  

3.4.56 Possuir 08 (oito) portas de rede 10Gb (Gigabit Ethernet) com suporte a 1/10Gb/s Base-T, 
distribu²do em duas ou mais placas; 

3.4.57 Suportar o recurso de Teaming (NIC teaming);  
3.4.58 Possuir o recurso PXE;  

3.4.59 Possuir suporte ¨ VLAN;  

3.4.60 Possuir suporte ¨ Link Aggregation (IEEE 802.3ad). 
 

DESEMPENHO 

3.4.61 O processador ofertado dever§ ter ²ndice SPEC CPU2017 Integer Rate Results (Baseline) 
auditado de no m²nimo 214 para 2 processadores. Os ²ndices SPEC CPU2017 Integer Rate 
Results (Baseline) utilizados como refer°ncia ser«o validados junto ao site da Internet 
http://www.spec.org/ Standard Performance Evaluation Corporation. N«o ser«o aceitas 
estimativas para modelos / fam²lias de processadores n«o auditados pelo SPEC, resultados 
obtidos com a utiliza«o de servidores em cluster, bem como estimativas em resultados 
inferiores ao m²nimo especificado;  

3.4.62 N«o ser§ aceito modelo de servidor n«o auditada pelo Standard Performance Evaluation 
Corporation ou auditada antes de 2022. 

 

TRILHOS 

3.4.63 Inclusos trilhos deslizantes para rack padr«o 19ò. 
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REFRIGERA¢ëO 

3.4.64 Sistema de refrigera«o adequada ao processador, fontes e demais componentes internos; 

3.4.65 O gabinete dever§ possuir ventiladores redundantes e hot-plug com capacidade m§xima 
instalada. 

 
 

FONTE DE ALIMENTA¢ëO 

3.4.66 M²nimo de 2 (duas) fontes, suportando o funcionamento do equipamento na configura«o 
ofertada mesmo em caso de falha de uma das fontes; 

3.4.67 Dever§ ser fornecido com sua quantidade m§xima de fontes; 

3.4.68 As fontes dever«o ser redundantes e hot-pluggable permitindo a substitui«o de qualquer 
uma das fontes em caso de falha sem parada ou comprometimento do funcionamento do 
equipamento; 

3.4.69 As fontes de alimenta«o devem possuir cerifica«o 80Plus, no m²nimo na categoria 
PLATINUM. 

3.4.70 A fonte deve ter pot°ncia m²nima de 1400 watts; 
3.4.71 As fontes devem possuir tens«o de entrada de 100VAC a 240VAC a 60Hz, com ajuste 

autom§tico de tens«o. 
 

CABOS DE FOR¢A 

3.4.72 02 (dois) cabos de fora padr«o PDU C13-C14, com no m²nimo 3 metros de comprimento, 
adequados ¨ pot°ncia do equipamento, sem emendas e em comprimento suficiente para 
liga«o dos equipamentos ¨s unidades de distribui«o de energia (Power Distribution Unit - 
PDUs) do rack. 

 

CHIPSET 

3.4.73 Do mesmo fabricante do processador. 
 

PORTAS DE COMUNICA¢A¢ëO 

3.4.74 Todos os conectores das portas de entrada/sa²da devem ser identificados pelos nomes ou 
s²mbolos; 

3.4.75 Possuir 3 (tr°s) interfaces USB sendo, no m²nimo uma destas interfaces no padr«o 3.0;  

3.4.76 Possuir, no m²nimo, 2 (duas) portas de v²deo padr«o VGA (DB-15) ou Displayport, uma 
localizada na parte frontal do gabinete e outra na parte traseira do gabinete; 

3.4.77 Possuir porta USB ou MINI-USB frontal dedicada para ger°ncia. 
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COMPATIBILIDADE 

3.4.78 Os equipamentos dever«o estar em linha normal de produ«o/fabrica«o, n«o sendo aceitos 
equipamentos descontinuados pelo fabricante; 

3.4.79 Os equipamentos a serem fornecidos e seus componentes n«o podem constar, no momento 
da apresenta«o da proposta comercial pela licitante classificada em primeiro lugar na fase 
de lances, em listas de ñEnd-of-Support, End-of-Sales ou Endof-Lifeò do fabricante; 

3.4.80 A simples ñrepeti«oò do conjunto de especifica»es na proposta t®cnica n«o garante o 
atendimento integral. N«o ser«o consideradas afirma»es sem a devida comprova«o; 

3.4.81 A crit®rio, poder§ ser solicitada amostra do equipamento para valida«o das especifica»es 
t®cnicas; 

 

ACESSčRIOS E CARACTERĉSTICAS GERAIS 

3.4.82 Quando n«o especificadas exce»es, n«o ser«o admitidos equipamentos modificados por 
meio de adaptadores, frisagens, usinagens em geral, fura»es, emprego de adesivos, fitas 
adesivas ou qualquer outro procedimento ou emprego de materiais inadequados que 
adaptem foradamente o equipamento ou suas partes que sejam fisicamente ou logicamente 
incompat²veis; 

3.4.83 Dever«o ser entregues todos os cabos, drivers e manuais necess§rios ¨ sua instala«o bem 
como a de seus componentes; 

3.4.84 Todos os equipamentos dever«o ser entregues devidamente acondicionadas em embalagens 
individuais adequadas, de forma a garantir a m§xima prote«o durante o transporte e a 
armazenagem. 

3.4.85 Quando o Licitante n«o for o pr·prio fabricante dos equipamentos ofertados, dever§ 
apresentar declara«o do Fabricante espec²fica para o edital, autorizando a empresa licitante 
a comercializar e prestar os servios de garantia exigidos;  

3.4.86 Os componentes do equipamento dever«o ser homologados pelo fabricante. N«o ser§ aceita 
a adi«o ou subtra«o de qualquer componente n«o original de f§brica para adequa«o do 
equipamento; 

 

SOFTWARES 

3.4.87 Todos os softwares, drivers e aplicativos que comp»em a solu«o devem ser entregues e 
configurados pela contratada ou fornecedor da solu«o; 

3.4.88 Todos os softwares dever«o estar licenciados sem limites de execu«o, mesmo ap·s a 
finaliza«o da garantia. 

 

SISTEMA OPERACIONAL 

3.4.89 Dever§ ser fornecido com software Microsoft Windows Server Datacenter 2022 ou superior, 
acompanhado de licena de uso; 
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3.4.90 Acompanhar m²dia de inicializa«o e configura«o do equipamento contendo todos os drivers 
de dispositivos de forma a permitir a f§cil instala«o do equipamento; 

3.4.91 O fabricante deve disponibilizar no seu Web site, download gratuito de todos os Drivers dos 
dispositivos, BIOS e Firmwares para o equipamento ofertado;  

3.4.92 Apresentar declara«o do fabricante informando que todos os componentes do objeto s«o 
novos (sem uso, reforma ou recondicionamento) e que n«o est«o fora de linha de fabrica«o; 

3.4.93 O modelo do equipamento ofertado dever§ suportar o sistema operacional Windows Server  
2022 ou superior. Esse item dever§ ser comprovado por meio doHCL (Hardware Compatibility 
List) da Microsoft no link: http://www.windowsservercatalog.com; 

3.4.94 O modelo do equipamento ofertado dever§ suportar o sistema de virtualiza«o Microsoft 
Hyper-V.  

 

SERVI¢OS DE INSTALA¢ëO 

3.4.95 Retirados de suas embalagens do fabricante e ligados em ambiente de pr®-teste. 
3.4.96 Os firmwares dever«o ser atualizados para a ¼ltima vers«o recomendada pelo fabricante; 

3.4.97 Dever«o ser instalados fisicamente nos racks 19ò que ser§ disponibilizado pela 
CONTRATANTE e conectados aos pontos de rede el®trica (redundante), rede Ethernet e rede 
SAN; 

3.4.98 A controladora de gerenciamento dever§ ser configurada de modo a possibilitar o acesso 
remoto ¨ console do equipamento; 

 

CERTIFICADOS 

3.4.99 Dever§ ser entregue no dia do preg«o a certifica«o comprovando que o equipamento est§ 
em conformidade com a norma IEC 62368 e Energy Star ou equivalente do Inmetro. 

3.4.100 O equipamento ofertado deve estar de acordo com as diretivas ROHS. 
 

GERENCIAMENTO E INVENTĆRIO 

3.4.101 O equipamento deve possuir solu«o de gerenciamento do pr·prio fabricante por meio de 
recursos de hardware e software com capacidade de prover as seguintes funcionalidades: 

3.4.102 Possuir software de ger°ncia, com capacidade de gerenciamento remoto de um ¼nico 
equipamento (1:1) e v§rios equipamentos (1:N); 

3.4.103 O equipamento deve possuir interface de rede dedicada para gerenciamento que suporte 
nativamente a atribui«o de endereamento IP din©mico; 

3.4.104 Permitir o monitoramento remoto, de todo o hardware das condi»es de funcionamento dos 
equipamentos e seus componentes, tais como: processadores, mem·ria RAM, controladora 
RAID, discos, fontes de alimenta«o, NICs e ventiladores; 

3.4.105 Suportar os protocolos de criptografia SSL para acesso Web e SSH para acesso CLI; 
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3.4.106 Emitir alertas de anormalidade de hardware por meio dosoftware de ger°ncia e suportar o 
encaminhamento via e-mail e trap SNMP; 

3.4.107 Suportar autentica«o local e por meio de integra«o com MS Active Directory/LDAP; 

3.4.108 Dever§ suportar autentica«o de 2 fatores. 
3.4.109 Permitir o controle remoto da console do servidor do tipo virtual KVM out-of-band, ou seja, 

independente de sistema operacional ou software agente; 
3.4.110 Permitir a captura de v²deo ou tela de situa»es de falhas cr²ticas de sistemas operacionais e 

inicializa«o do sistema (boot), possibilitando uma depura«o mais aprimorada; 
3.4.111 As funcionalidades de gerenciamento e monitoramento de hardware devem ser providas por 

recursos do pr·prio equipamento e independente de agentes ou sistema operacional; 

3.4.112 Caso a console virtual dever§ ser acess²vel via interface HTML5 ou caso necessite de algum 
tipo de plugin licenciado, por exemplo JAVA dever§ ser fornecido o licenciamento por pelo 
menos 5 anos  

3.4.113 Suportar os protocolos de gerenciamento, IPMI e SNMP v1, v2c, v3, WMI, SSH, WS MAN e 
REDFISH; 

3.4.114 Permitir customizar alertas e automatizar a execu«o de tarefas baseadas em script; 
3.4.115 Permitir configurar os seguintes par©metros de hardware, (WWN, BIOS, RAID, NIC, MAC, 

Virtual Mac address, ISCSI Name, Vlan e perfil de QOS), por meio de templates pr®-definidos; 
3.4.116 Permitir a instala«o, update e configura«o remota de sistemas operacionais, drivers e 

firmwares, por meio de solu«o de deployment compat²vel com a solu«o ofertada; 
3.4.117 Permitir a cria«o de perfis (baselines) de configura«o para detectar desvios relacionados 

ao firmware dos componentes de hardware;  

3.4.118 Possuir informa»es de garantia e apresentar via relat·rio e ou scorecard, listando o tipo de 
garantia e data limite. Em caso de limite, informar via e-mail, de forma automatizada, para 
que seja poss²vel a«o da contratante; 

3.4.119 Permitir a detec«o de pr®-falhas dos componentes de hardware. 

3.4.120 Realizar a abertura autom§tica de chamados, sem interven«o humana, diretamente ao 
fabricante, dos equipamentos que sofrerem falha de algum componente de hardware; 

3.4.121 Permitir ligar, desligar e reiniciar os servidores remotamente e independente de sistema 
operacional; 

3.4.122 Deve possuir recurso remoto que permita o completo desligamento e reinicializa«o (Hard-
Reset) por meio da interface de ger°ncia ou de solu«o alternativa (Hardware/Software); 

3.4.123 Permitir a emula«o de m²dias virtuais de inicializa«o (boot) por meio de CD/DVD remoto, 
compartilhamentos de rede NFS/CIFS e dispositivos de armazenamento USB remotos; 

3.4.124 Permitir acesso do tipo Console Virtual, do mesmo fabricante dos servidores ofertados, que 
permita gerenciar, monitorar e configurar par©metros f²sicos dos servidores de forma remota 
e centralizada; 

3.4.125 O software de gerenciamento deve realizar descoberta autom§tica dos servidores, permitindo 
inventariar os mesmos e seus componentes; 
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3.4.126 Suportar o monitoramento remoto (1:1 e 1:N) do consumo de energia el®trico e temperatura 
dos servidores, por meio de exibi«o gr§fica, e permitir gerenciar par©metros de consumo de 
CPU, mem·ria, IO e Motherboard, com gera«o de alertas ; 

3.4.127 Possuir configura«o de alerta de consumo de energia para grupos de dispositivos; 
3.4.128 Possuir controles de energia baseados no tempo (diariamente, semanalmente e ou faixa de 

datas);  
3.4.129 Permitir configurar dispositivos individuais, grupos f²sicos e grupos l·gicos; 

3.4.130 Permitir compara«o de dispositivos relacionado ao seu consumo, criando relat·rio com 
equipamentos ociosos em consumo e os de maior consumo; 

3.4.131 A interface de gerencia do servidor deve permitir a cria«o de grupos de modo a permitir o 
gerenciamento de outros servidores a partir de um ¼nico IP sem a necessidade de softwares 
adicionais.  

3.4.132 Deve possuir funcionalidade que permita que os discos locais do servidor sejam apagados de 
forma definitiva por meio de tecnologia de regrava«o de dados ou similar. Esta 
funcionalidade deve possibilitar que sejam definitivamente apagados quaisquer disco dentro 
do servidor, suportando, no m²nimo discos f²sicos (HDDs), discos criptografados (SEDs) e 
dispositivos de mem·ria n«o vol§til (SSDs e NVMe).  

3.4.133 Deve possibilitar o download autom§tico de atualiza»es de firmwares, BIOS e drivers 
diretamente do site do fabricante ou reposit·rio local. 

3.4.134 As atualiza»es de firmwares, BIOS e drivers devem ser possuir tecnologia de verifica«o de 
integridade do fabricante, de modo a garantir a autenticidade da mesma.  

3.4.135 Dever§ ser fornecido software que realize a descoberta de ativos no datacenter como 
servidores, switch, storage do mesmo fabricante e de outros fabricantes usando o protocolo 
SNMP, assim como o gerenciamento b§sico (ativo ou desligado) de dispositivos e invent§rio 
de hardware para at® 1500 dispositivos.  

3.4.136 A solu«o de gerenciamento de servidores deve permitir o gerenciamento por meio de 
aplica«o de gerenciamento via dispositivos m·veis (smartphones e tablets) compat²vel com 
sistemas IOS e ou Android. O APP dever§ estar dispon²vel para download no Google Play 
Store e Apple APP Store 

3.4.137 Dever§ possui relat·rios de status de garantia via interface de ger°ncia. 
 

GARANTIA 

3.4.138 Todas as condi»es relativas a garantia e suporte t®cnico on-site aos equipamentos est«o 
dispostas no ANEXO C do Termo de Refer°ncia. 

 
 
 

3.5 ITEM 03: MacBook Pro 14 polegadas 

DESCRI¢ëO 
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3.5.1 CPU de 12 n¼cleos - Chip M2 MAX (m²nimo) 
3.5.2 Mem·ria RAM:  32 GB (m²nimo) 

3.5.3 GPU de 30 n¼cleos (m²nimo) 

3.5.4 Armazenamento: 1 TB SSD (m²nimo); 
3.5.5 400 GB/s de largura de banda da mem·ria 

a) Mecanismo de m²dia; 
b) H.264, HEVC, ProRes e ProRes RAW com acelera«o por hardware; 
c) Mecanismo de decodifica«o de v²deo; 
d) Dois mecanismos de codifica«o de v²deo; 
e) Dois mecanismos de codifica«o e decodifica«o ProRes; 

 
3.5.6 Tela: 

a) Tela Liquid Retina XDR de 14,2 polegadas (na diagonal)1; resolu«o nativa de 3024 x 
1964 a 254 pixels por polegada; 

b) XDR (Extreme Dynamic Range); 
c) Propor«o de contraste: 1.000.000:1; 
d) Brilho de XDR: 1000 nits de brilho constante (na tela toda), pico de 1600 nits2 

(somente conte¼do HDR); 
e) Brilho de SDR: 500 nits; 

3.5.7 Cor 
a) 1 bilh«o de cores 
b) Ampla tonalidade de cores (P3) 
c) Tecnologia True Tone 

3.5.8 Bateria e energia: 
a) At® 18 horas de reprodu«o de v²deo no app Apple TV; 
b) At® 12 horas de navega«o em rede sem fio; 
c) Bateria de pol²mero de l²tio de 70 watts/hora3; 
d) Adaptador de energia USB-C de 67W (inclu²do na vers«o com chip M2 Pro e CPU de 
e) 10 n¼cleos); 
f) Adaptador de energia USB-C de 96W (inclu²do na vers«o com chip M2 Pro e 
g) CPU de 12 n¼cleos ou chip M2 Max, possibilidade de configura«o na vers«o com chip 

M2 Pro e CPU de 10 n¼cleos); 
h) Cabo de USB-C para MagSafe 3 
i) Compat²vel com recarga r§pida com adaptador de energia USB-C de 96W. 

3.5.9 Portas e expans«o: 
a) Slot para cart«o SDXC; 
b) Porta HDMI; 
c) Entrada para fones de ouvido de 3,5 mm; 
d) Porta MagSafe 3; 
e) Tr°s portas Thunderbolt 4 (USB-C) compat²veis com: 

i. Recarga 
ii. DisplayPort 
iii. Thunderbolt 4 (at® 40 Gb/s) 
iv. USB 4 (at® 40 Gb/s) 

3.5.10 Reprodu«o de v²deo: 
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a) Formatos compat²veis incluem HEVC, H.264 e ProRes; 
b) HDR com Dolby Vision, HDR10 e HLG. 

3.5.11 Reprodu«o de §udio: 
a) Formatos compat²veis incluem AAC, MP3, Apple Lossless, FLAC, Dolby Digital, Dolby 

Digital Plus e Dolby Atmos 

3.5.12 Teclado e trackpad: Magic Keyboard retro iluminado com: 
a) 78 (EUA) ou 79 (ISO) teclas, incluindo 12 teclas de fun«o no mesmo tamanho das 

alfanum®ricas e quatro teclas de dire«o com disposi«o de ñTò invertido; 
b) Touch ID; 
c) Sensor de luz ambiente; 
d) Trackpad Force Touch para controle preciso do cursor e sensores de press«o. 

Possibilita toques fortes, aceleradores, trao sens²vel ¨ press«o e gestos Multi-Touch. 

3.5.13 Conex»es sem fio 
a) Wi-Fi; 
b) Wi-Fi 6E (802.11ax); 
c) Bluetooth; 
d) Bluetooth 5.3; 

3.5.14 Fonte: Bivolt (110v/220v) 
 

GARANTIA 

3.5.15 O per²odo de garantia passar§ a contar a partir da data de atesto da Nota Fiscal/Fatura dos 
equipamentos, no qual ter§ o prazo de 36 (trinta e seis) meses. 

 

3.6 ITEM 04: iPhone 14 Pro 

DESCRI¢ëO 

3.6.1 Sistema Operacional: iOS 16; 

3.6.2 Armazenamento: 128GB; 

3.6.3 Chip:  
a) Processador: 2x 3.22 GHz Avalanche + 4x 1.82 GHz Blizzard 
b) A15 Bionic  
c) CPU de 6 n¼cleos  
d) GPU de 5 n¼cleos,  
e) Neural Engine de 16 n¼cleos; 

3.6.4 Rede:  
a) Sim Card: Nano eSIM; 
b) 5G ou superior; 
c) Dual Sim:  Dual Stand-by; 
d) Gsm: Quad Band (850/900/1800/1900); 
e) HSPA+; 
f) LTE; 



 
 

20 
 

3.6.5 Tela:  
a) Tipo: Super Retina XDR OLED; 
b) OLED sem bordas de 6,1 polegadas (na diagonal); 
c) Tecnologia ProMotion com taxas de atualiza«o adaptativas de at® 120 Hz; 
d) Tela Sempre Ativa; 
e) Resolu«o de 2532 x 1170 pixels a 460 ppp; 
f) Propor«o de contraste: 2.000.000:1 (t²pica); 
g) True Tone; 
h) Ampla tonalidade de cores (P3) 
i) Resposta t§til 
j) Brilho m§x. de 800 nits (t²pico) 
k) Pico de brilho de 1200 nits (HDR) 

3.6.6 Altura: 146,7 mm 
3.6.7 Largura: 71,5 mm 

3.6.8 Espessura: 7,80 mm 

3.6.9 Peso: 172 gramas 
3.6.10 C©mera: 

a) Megapixel: 12 Mp + 12 Mp 
b) Resolu«o: 4000 x 3000 pixel 
c) Estabiliza«o: čtica; 
d) Ąngulo m§ximo: 120; 
e) Zoom čtico: 2x; 
f) Autofoco; 
g) Foco por toque; 
h) Flash; 
i) HDR; 
j) Localiza«o; 
k) Detec«o facial; 
l) C©mera Frontal: 12 Mp F 1.9 

3.6.11  V²deo: 
a) Resolu«o da grava«o: 4K (2160p); 
b) Auto focagem de v²deo; 
c) FPS da grava«o: 60 fps; 
d) Estabiliza«o de v²deo 
e) Slow Motion: 240 fps; 
f) V²deo HDR; 
g) Stereo Sound Rec; 
h) Foto em v²deos; 
i) V²deo C©mera Frontal: 4k (2160p), 60 fps 
j) Op»es da C©mera: HDR/Face Detection/EIS 

3.6.12 Conectividade: 
a) Wi-Fi: 802.11 a/b/g/n/ac/6; 
b) Bluetooth: 5.3 com A2DP/LE; 
c) USB: Proprietary 2.0 
d) NFC; 
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e) GPS: A-GPS/GLONASS/BeiDou/Galileo/QZSS 
 

GARANTIA 

3.6.13 O per²odo de garantia passar§ a contar a partir da data de atesto da Nota Fiscal/Fatura dos 
equipamentos, no qual ter§ o prazo de 12 (doze) meses. 

 
 
 

3.7 ITEM 05: WebCAM 

DESCRI¢ëO 

3.7.1 Resolu«o m§xima: 1080p/30 qps (Full HD); 
3.7.2 Megapixels da c©mera: 3 (m²nimo); 

3.7.3 Tipo de foco: Foco autom§tico; 
3.7.4 Tipo de lente: Vidro; 

3.7.5 Microfone integrado: Est®reo; 

3.7.6 Alcance de microfone: 1 m ou superior; 
3.7.7 Campo de vis«o (CDV) diagonal: 78Á ou superior; 

3.7.8 Zoom digital: 1.2x 
3.7.9 Corre«o autom§tica de ilumina«o: RightLight 2 ou superior; 

3.7.10 Clipe universal que se ajusta a monitores de laptop ou LCD; 

3.7.11 Compatibilidade:  
a) Windows 8 ou superior; 
b) macOS 10.10 ou superior; 
c) ChromeOS; 
d) Skype; 
e) Zoom; 
f) Android v 5.0 ou superior 

3.7.12 Tipo de Porta: USB-A com Plug-and-Play; 
3.7.13 Comprimento do cabo: 1,5 m (m²nimo). 
 

GARANTIA 

3.7.14 O per²odo de garantia passar§ a contar a partir da data de atesto da Nota Fiscal/Fatura dos 
equipamentos, no qual ter§ o prazo de 12 (doze) meses. 
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3.8 ITEM 06: Projetor Multim²dia 

DESCRI¢ëO 

3.8.1 Tipo de produto: Projetor para grandes ambientes; 

3.8.2 Brilho do projetor: 6000 ANSI lumens (m²nimo); 
3.8.3 Resolu«o nativa: WUXGA com 4k (1920x1200); 

3.8.4 Raz«o de contraste: 2.000.001:1 (m²nimo); 

3.8.5 Fonte de Luz:  Laser; 
3.8.6 Tecnologia de proje«o: 3LCD; 

3.8.7 Tamanho da tela de Proje«o [diagonal]: 2,03ï12,7 m (80ï500 pol.) 
3.8.8 Energia: Bivolt (110v/220v); 

3.8.9 Corre«o trapezoidal digital, horizontal:  -30 - 30Á; 

3.8.10 Corre«o trapezoidal digital, vertical: -45 - 45Á; 
3.8.11 N¼mero de cores: 1 bilh«o de cores (m²nimo); 

3.8.12 Rela«o de zoom: 1,6:1 
3.8.13 Rela»es de aspecto suportadas: 4:3, 16:10, 16:9 

3.8.14 Vida ¼til da fonte de luz: 20.000 h (m²nimo); 
3.8.15 V²deo: Full HD; 

3.8.16 Portas e interface:  
a) N¼mero de portas USB 2.0: 01 
b) N¼mero de portas HDMI: 02 
c) N¼mero de portas VGA (D-Sub): 01 
d) Portas de Ethernet LAN (RJ-45): 01 

GARANTIA 

3.8.17 O per²odo de garantia passar§ a contar a partir da data de atesto da Nota Fiscal/Fatura dos 
equipamentos, no qual ter§ o prazo de 36 (trinta e seis) meses (m²nimo) 

 
 

3.9 ITEM 07: Cabos Patch Cord UTP RJ-45 CAT.6  

DESCRI¢ëO 

3.9.1 Tipo de conector: RJ-45 em ambas as pontas; 

3.9.2 Tipo de cabo: U/UTP Cat.6; 

3.9.3 Grau de flamabilidade: CM, CMR, LSZH-1 ou LSZH 
3.9.4 Comprimento: 3 metros (m²nimo); 



 
 

23 
 

3.9.5 Padr«o de montagem:  568-A ou 568-B 
3.9.6 Velocidade: 10GbE 

3.9.7 Normas internacionais: Diretiva RoHS; ANSI/TIA-568; ISO/IEC-11801 

3.9.8 Normas nacionais: BNT NBR 14565  
 

GARANTIA 

3.9.9 O per²odo de garantia passar§ a contar a partir da data de atesto da Nota Fiscal/Fatura dos 
equipamentos, no qual ter§ o prazo de 12 (doze) meses (m²nimo). 

 
 

4 PRAZO, LOCAL E CONDI¢ìES DE ENTREGA E EXECU¢ëO 
 
4.1 A adjudica«o do certame dever§ ser por item, considerando a divisibilidade dos itens, n«o 

necessitando de uma solu«o integrada de um ¼nico fabricante, por®m os itens precisam estar 
em conformidade e compatibilidade com os padr»es do mercado internacional. 

4.2 Os bens e servios dever«o ser entregues na SEDE do CFMV - Conselho Federal de Medicina 
Veterin§ria - SIA Trecho 3 ï Lotes 145/155 - Bras²lia-DF - CEP 71.200-037, nos hor§rios 
de 08:00 a 17:00, de segunda a sexta-feira. 

4.3 A §rea respons§vel pelo recebimento do objeto deste contrato ser§ o Setor de Infraestrutura do 
Departamento de Tecnologia da Informa«o do CFMV, acess²vel pelos telefones (61) 2106-
0456 e 2106-0489 ou pelo e-Mail informatica@cfmv.gov.br. 

4.4 Informa»es necess§rias e requeridas para o correto funcionamento dos itens que comp»em o 
objeto do Termo de Refer°ncia ser«o informados pelo Contratante. 

4.5 A Contratada dever§ fornecer a rela«o de contatos para as aberturas de chamados t®cnicos, 
seja para o atendimento de suporte remoto ou presencial, entre os quais: telefone, e-mail, 
chat e/ou website. 

4.6 A Contratada ® respons§vel por quaisquer ¹nus decorrentes de marcas, registros e patentes 
relativos ao objeto do contrato. 

4.7 Para o aceite dos bens que comp»em o edital, ser«o submetidos a crit®rio do Contratante, testes 
de uso, teste de bancada ou demonstra»es de funcionamento, para verifica«o de 
fun»es e de par©metros especificados neste Objeto. 

4.8 Independente do aceite do Contratante, a Contratada dever§ garantir a qualidade dos servios e 
produtos fornecidos pelo prazo estabelecido nas especifica»es e nas condi»es constantes deste 
Termo de Refer°ncia, obrigando-se a corrigir aquele que apresentar erro ou defeito, de acordo 
com prazo estabelecido. 
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4.9 Das entregas dos Itens 1 e 2 ï Servidor e Switch 
4.9.1 Os itens dever«o ser entregues, ativados e configurados para seu pleno uso nos locais 

designados pelo Contratante e nas condi»es por esta exigida em at® 90 (noventa) dias 
corridos a partir da data de assinatura do contrato. 

4.9.2 As prorroga»es para a entrega dos materiais s· ser«o aceitas na ocorr°ncia de caso fortuito 
ou de fora maior, devidamente comprovada e acatada pelo CFMV. 

 

4.10 Primeira etapa: 
4.10.1 Realizar a entrega dos equipamentos novos e de primeiro uso, em suas embalagens originais 

devidamente lacradas e identificadas, conforme especifica«o t®cnica exigida. 
4.10.2 No interior das embalagens dever§ conter todos os itens comuns fornecidos junto ao 

equipamento, como cabos de fora e manuais de instru»es e encartes t®cnicos, e, quando for 
o caso, cabos e m·dulos extras, insumos para acomoda«o em Rack, parafusos, trilhos, dentre 
outros. 

4.10.3 Apresentar no momento da entrega documento que comprove a origem dos bens, se 
importados, e da quita«o dos tributos de importa«o a eles referentes, sob pena de rescis«o 
contratual e multa. 

4.10.4 Todos os equipamentos dever«o ser conferidos, inspecionados e verificados, procedendo com 
a verifica«o de todos os seus itens acess·rios e componentes previstos na especifica«o 
t®cnica. 

4.10.5 A CONTRATADA dever§ elaborar e apresentar ¨ CONTRATANTE o TERMO DE ENTREGA, com 
a descri«o dos equipamentos entregues, identifica«o do respons§vel pela entrega por parte 
da CONTRATADA e identifica«o do respons§vel pelo recebimento e confer°ncia por parte da 
CONTRATANTE, al®m de informa»es relevantes da entrega. 

4.10.6 O Termo de Entrega dever§ ter clareza de informa»es do que foi efetivamente entregue e 
recebido pela CONTRATANTE, sendo que no caso de itens acess·rios e ou componentes 
faltantes que deveriam estar juntamente com o equipamento, essas faltas ou aus°ncias dever«o 
ser detalhadas e observadas no Termo de Entrega. 

4.10.7 O Termo de Entrega dever§ conter campo para coletar as assinaturas do respons§vel da 
CONTRATADA, do respons§vel pelo recebimento e confer°ncia da CONTRATANTE, bem como 
do atesto pelo Fiscal do Contrato da CONTRATANTE. 

4.10.8 Finalizada a primeira etapa, a CONTRATANTE emitir§ no prazo de 05 (cinco) dias ¼teis um 
TERMO DE RECEBIMENTO PROVISčRIO referente ¨ primeira etapa. 

 

4.11 Segunda etapa (para os itens 1 e 2): 
4.11.1 Realizar a instala«o f²sica nos racks (quando for o caso) e, posteriormente, a instala«o l·gica 

dos equipamentos contratados, devendo ser feita todas as configura»es necess§rias ao seu 
perfeito funcionamento. 

4.11.2 Os referidos procedimentos dever«o ser realizados por meio de profissional t®cnico devidamente 
identificado, habilitado/qualificado e certificado pelo fabricante para tal finalidade. 
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4.11.3 Durante a etapa de instala«o, dever«o ser conferidas, inspecionadas e verificadas todas as 
caracter²sticas previstas ao equipamento, identificando quantidades e qualidades, aferindo com 
a especifica«o t®cnica exigida. 

4.11.4 Ser§ de responsabilidade da CONTRATADA a corre«o dos problemas t®cnicos decorrentes de 
erros identificados na execu«o da instala«o e configura«o dos equipamentos, sejam 
operacionais ou por problemas de mau funcionamento, responsabilizando-se por todos os 
procedimentos e custos envolvidos para resolu«o, sob pena de incorrer em san»es legais 
cab²veis, sendo garantida a ampla defesa. 

4.11.5 A CONTRATADA dever§ elaborar e apresentar ¨ CONTRATANTE o RELATčRIO DE 
INSTALA¢ëO, com a descri«o dos equipamentos instalados, identifica«o do respons§vel pela 
instala«o por parte da CONTRATADA e identifica«o do respons§vel pelo acompanhamento e 
confer°ncia por parte da CONTRATANTE, al®m de informa»es relevantes da instala«o. 

4.11.6 O Relat·rio de Instala«o dever§ ter clareza de informa»es do que foi efetivamente instalado 
e disponibilizado. No caso de itens acess·rios e/ou componentes faltantes dever«o ser 
detalhadas e observadas pelo Relat·rio de Instala«o. 

4.11.7 O Relat·rio de Instala«o dever§ conter campo para coletar as assinaturas do respons§vel da 
CONTRATADA, do respons§vel pelo acompanhamento e confer°ncia da CONTRATANTE, bem 
como o atesto pelo Fiscal do Contrato da CONTRATANTE. 
 

4.12 Terceira etapa (para os itens 1 e 2): 
4.12.1 Realizada as etapas anteriores, dever§ a CONTRATADA fazer o repasse de conhecimentos, 

com carga hor§ria m²nima de 08 (oito) horas, contemplando configura«o, manuseio e 
demais caracter²sticas t®cnicas inerentes e pr·prias de cada bem por modelo/tipo ¨ equipe 
t®cnica da CONTRATANTE. 

4.12.2 Na ocasi«o, a CONTRATANTE designar§ a rela«o de no m²nimo 02 (dois) profissionais que 
receber«o o referido repasse de conhecimentos. 

4.12.3 ê CONTRATADA caber§ sanar as irregularidades identificadas na execu«o de qualquer uma 
das etapas, inclusive, substituir no prazo de 40 (quarenta) dias corridos contados da 
notifica«o, ¨s suas expensas, todos os equipamentos fornecidos com problemas t®cnicos ou 
apresentados fora das especifica»es exigidas, sob pena de incorrer em san»es legais cab²veis, 
sendo garantida a ampla defesa. 

4.12.4 A CONTRATANTE disponibilizar§ as informa»es necess§rias sobre o seu ambiente tecnol·gico 
para o fiel cumprimento do Contrato, e, por meio de equipe t®cnica, assistir§ a CONTRATADA 
nas etapas de execu«o, como forma de evitar a ocorr°ncia de danos de qualquer natureza, 
inclusive a terceiros. 

 

4.13 Etapa final:  
4.13.1 Conclu²das todas as etapas de execu«o (primeira, segunda e terceira), tendo sido emitidos 

todos os termos de aceite provis·rios e inexistindo pend°ncias, a CONTRATANTE emitir§ no 
prazo de 05 (cinco) dias ¼teis o TERMO DE RECEBIMENTO DEFINITIVO ï TRD. 

4.13.2 A garantia com suporte t®cnico on-site dever§ ser iniciada e contada a partir da data de emiss«o 
do TERMO DE RECEBIMENTO DEFINITIVO ï TRD. 
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4.13.3 A CONTRATADA dever§ comprovar a data de in²cio e o prazo total de garantia exigido para cada 
equipamento, por meio de documentos apropriados e de informa»es constantes nos sites de 
acompanhamento de garantia do fabricante, fornecendo ¨ CONTRATANTE uma CARTA DE 
GARANTIA. 

4.13.4 Somente com essa comprova«o ï a da data de in²cio e a do prazo total de garantia ï e tendo 
a Carta de Garantia emitida ® que o Fiscal do Contrato da CONTRATANTE far§ as competentes 
instru»es para pagamento. 

4.13.5 Todo o trabalho realizado pela Contratada estar§ sujeito ̈  avalia«o t®cnica, sendo homologado 
quando estiver de acordo com o padr«o de qualidade exigido pelo CFMV e de acordo com os 
prazos definidos. 

 

4.14 Das entregas dos Itens 3 a 7 ï (MacBook, iPhone, WebCam, Projetor, Cabos): 
4.14.1 A entrega dos bens dever§ ocorrer no prazo m§ximo de 30 (trinta) dias corridos, a contar da 

data de assinatura do contrato, em hor§rio comercial, no edif²cio sede CFMV. 
 
 

5 CONDI¢ìES E PRAZOS DE PAGAMENTO 
 

5.1 Antes de ser efetuado qualquer pagamento, ser§ verificado a regularidade da Licitante Contratada 
no Sistema Unificado de Cadastro de Fornecedores ï SICAF, mediante consulta ñon-lineò, cujo 
documento ser§ anexado ao processo de pagamento. Caso alguma certid«o esteja com seu 
vencimento expirado, caber§ ¨ empresa sua atualiza«o, assim como o envio desta para o 
CONTRATANTE. 

5.2 O pagamento ser§ efetuado sem qualquer acr®scimo financeiro, mediante dep·sito banc§rio, at® 
o 10Ü dia ¼til subsequente ̈  entrega do bem, contados a partir do atesto dos bens/servios 
e da Nota Fiscal, observada a ordem cronol·gica estabelecida no art. 5Ü da Lei 8.666/93. 

5.3 O pagamento ser§ efetuado com apresenta«o da(s) respectiva(s) Nota(s) Fiscal(is) / Fatura(s), 
uma vez que tenham sido cumpridos, no que couber, todos os crit®rios estabelecidos neste Termo 
de Refer°ncia e nos seus respectivos anexos, juntamente com a emiss«o do TERMO DE 
RECEBIMENTO DEFINITIVO ï TRD e CARTA DE GARANTIA. 

5.4 O Fiscal do Contrato verificar§ a conformidade do fornecimento de acordo com o objeto e da 
documenta«o requerida e, no caso de estarem conformes, atestar§ a Nota Fiscal e encaminhar§ 
para pagamento. No caso de n«o estarem conformes, as devolver§, com as ressalvas devidas, 
no prazo de at® 07 (sete) dias ¼teis da apresenta«o, para que a CONTRATADA, em igual 
prazo, providencie sua conformidade e novo encaminhamento para o Contratante,  

5.5 No caso dos servios e/ou entregas em n«o conformidade, a contagem dos prazos aqui 
estabelecidos ser§ reiniciada a contar da data do saneamento das ressalvas pela CONTRATADA, 
devidamente certificadas pelo Fiscal do Contrato. 
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5.6 O CONTRATANTE rejeitar§, no todo ou em parte, os servios e ou fornecimentos executados em 
desacordo com o disposto neste Termo de Refer°ncia. Se, ap·s o recebimento definitivo, 
constatar-se que os servios e fornecimentos foram executados em desacordo com o 
especificado, com defeito ou incompleto, os respons§veis do Contratante notificar«o, por escrito, 
¨ CONTRATADA, interrompendo-se os prazos de recebimento e ficando suspenso o pagamento 
at® que seja sanada a situa«o. 

5.7 Os valores da (s) NF(s) / Fatura(s) dever«o ser os mesmos consignados na Nota de 
Empenho, sem o que n«o ser§ liberado o respectivo pagamento. Em caso de diverg°ncia, ser§ 
estabelecido prazo para a CONTRATADA fazer a substitui«o das NF(s) / Fatura(s). 

5.8 Nos casos de atrasos nos pagamentos das faturas, ser§ aplicado o disposto no art. 40, XIV, 
al²neas "c" e "d" da Lei 8.666/93, referentes ¨s multas decorrentes do atraso no pagamento pela 
Administra«o P¼blica, juros, bem como, atualiza«o monet§ria com a cobrana dos encargos 
morat·rios, nas hip·teses de responsabilidade do Contratante pelo n«o pagamento das faturas. 
 

6 OBRIGA¢ìES DO CONTRATANTE  
 

6.1 Receber os bens e servios adjudicados nas condi»es integrais do item licitado, observados os 
dispositivos legais quanto ao RECEBIMENTO PROVISčRIO e DEFINITIVO, al®m de exigir e regular 
o cumprimento das obriga»es complementares, em especial aquelas relativas ¨ garantia t®cnica, 
suporte e repasse de conhecimento. 

6.2 Promover o acompanhamento e a fiscaliza«o da execu«o do objeto do Termo de Refer°ncia, 
sob o aspecto quantitativo e qualitativo, anotando em registro pr·prio as falhas detectadas. 

6.3 Comunicar prontamente ¨ Contratada qualquer anormalidade na execu«o do objeto, podendo 
recusar o recebimento caso n«o esteja de acordo com as especifica»es e condi»es estabelecidas 
no Termo de Refer°ncia. 

6.4 Fornecer ¨ Contratada todo tipo de informa«o interna essencial ¨ realiza«o dos fornecimentos 
e dos servios. 

6.5 Permitir o acesso dos funcion§rios da Contratada, desde que devidamente identificados, ¨s suas 
depend°ncias para a devida realiza«o dos servios e fornecimento dos bens contratados. 

6.6 Conferir toda a documenta«o t®cnica gerada e apresentada durante a execu«o dos servios, 
efetuando o seu atesto quando estiver em conformidade com os padr»es de informa«o e 
qualidade exigidos.  

6.7 Homologar os bens entregues e servios prestados, quando estiverem de acordo com o 
especificado no Termo de Refer°ncia. 

6.8 Rejeitar os bens entregues e servios realizados fora do estabelecido e que estejam em desacordo 
com o Contrato.  

6.9 Proceder ̈ s advert°ncias, multas e demais comunica»es legais pelo descumprimento dos termos 
deste instrumento. 

6.10 Efetuar o pagamento ¨ Contratada, de acordo com o estabelecido no Edital e seus anexos. 
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6.11 Designar gestor para o contrato, que ser§ respons§vel pelo acompanhamento da presta«o dos 
servios e fornecimento dos bens, avaliando a presta«o dos servios, a liquida«o das despesas, 
atestando o cumprimento das obriga»es assumidas e demais fiscaliza»es ¨ execu«o do 
contrato, consoantes as disposi»es da Lei 8.666/1993. 

 

7 OBRIGA¢ìES DA CONTRATADA 
 
7.1 Atender a todas as condi»es descritas no Termo de Refer°ncia e no Contrato. 

7.2 Manter as condi»es de habilita«o e qualifica«o exigidas na licita«o durante toda a vig°ncia do 
Contrato. 

7.3 Entregar os bens e prestar os servios no prazo previsto e local designado, conforme 
especifica»es constantes do Edital e seus anexos, de acordo com os requisitos de quantidades, 
especifica»es t®cnicas e manuais de opera«o. 

7.4 Prestar garantia na forma e condi»es estabelecidas neste termo. 

7.5 Disponibilizar e manter central de suporte remoto, na forma e condi»es estabelecidas neste 
termo. 

7.6 Indicar, formalmente, observado o art. 68, da Lei n.Ü 8.666, de 1993, um Preposto para 
acompanhar a execu«o dos servios e responder perante o Contratante. 

7.7 Assumir a responsabilidade por todas as provid°ncias e obriga»es estabelecidas na legisla«o 
espec²fica de acidentes do trabalho, quando forem v²timas os seus profissionais no desempenho 
dos servios objeto deste instrumento ou em conex«o com eles, ainda que acontecido nas 
depend°ncias do Contratante. 

7.8 Responder por quaisquer ¹nus, despesas, obriga»es trabalhistas, previdenci§ria, fiscais, de 
acidentes de trabalho, bem como alimenta«o, transporte, horas extras ou outros benef²cios de 
qualquer natureza, decorrentes da contrata«o dos servios e com todos os encargos sociais 
previstos na legisla«o vigente e de quaisquer outros em decorr°ncia da sua condi«o de 
empregador. 

7.9 Ser respons§vel por quaisquer danos causados diretamente por seus empregados nos 
equipamentos que sofrer«o manuten«o, ou ao patrim¹nio do CFMV, ou de terceiros, advindos 
de imprud°ncia ou desrespeito ¨s normas de segurana, quando da execu«o dos servios, ainda 
que de forma involunt§ria. 

7.10 N«o ceder ou transferir, total ou parcialmente, parte alguma do contrato. A fus«o, cis«o ou 
incorpora«o s· ser«o admitidas com o consentimento pr®vio e por escrito do Contratante. 

7.11 N«o deixar de executar qualquer atividade necess§ria ao perfeito fornecimento do objeto, sob 
qualquer alega«o. 

7.12 Alocar profissionais devidamente capacitados e habilitados para os servios contratados. 
7.13 Efetuar o pagamento de todos os impostos, taxas e demais obriga»es fiscais incidentes ou que 

vierem a incidir sobre o objeto do contrato, at® o recebimento definitivo do objeto. 

7.14 Efetuar a corre«o de quaisquer falhas verificadas na execu«o do objeto, sem qualquer ¹nus 
adicional, de forma a cumprir todas as determina»es do CFMV. 
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7.15 Apresentar ¨ Contratante, sempre que requisitado e no prazo m§ximo de 30 (trinta) dias 
corridos, contados a partir do envio do pedido, todos os documentos exigidos peri·dica ou 
discricionariamente pelo Gestor do contrato. 

7.16 Dimensionar e adotar as provid°ncias t®cnicas, administrativas e log²sticas necess§rias ao 
cumprimento integral do contrato. 

7.17 N«o divulgar, sob hip·tese alguma, a terceiros, qualquer informa«o referente ¨ Contratante que 
o preposto ou sua equipe vierem a tomar conhecimento por necessidade de execu«o dos 
servios contratados. 

7.18 Assinar o Termo de Sigilo e Responsabilidade para todos os profissionais que tiverem acesso, 
remoto ou presencial, ¨s depend°ncias e instala»es do CFMV, conforme modelo constante no 
Anexo B. 

7.19 Manter os funcion§rios devidamente identificados, quando da presta«o de servios nas 
depend°ncias do CFMV. 

7.20 Substituir qualquer empregado cuja conduta seja considerada, pelo CFMV, inconveniente para o 
desempenho das atividades. 

7.21 Atender as chamadas de emerg°ncia sempre que solicitado, dentro das condi»es fixadas neste 
instrumento. 

7.22 Executar a manuten«o preventiva em hor§rios e dias combinados com o fiscal do contrato para 
exercer a fiscaliza«o do contrato. 

7.23 Apresentar relat·rio de inspe«o e/ou de manuten«o preventiva/corretiva, em modelo pr·prio, 
contendo indica»es de datas, hora de execu«o, nome do profissional respons§vel pela execu«o 
dos servios e discrimina«o dos servios executados. 

7.24 Responsabilizar-se pelo treinamento e forma«o dos funcion§rios, necess§rios ¨ perfeita 
execu«o dos servios. 

7.25 Providenciar a imediata corre«o das defici°ncias apontadas pelo Contratante quanto aos 
produtos e/ou servios contratados. 

7.26 Comunicar ao fiscal do contrato, de forma detalhada, toda e qualquer ocorr°ncia verificados no 
curso da execu«o contratual. 

7.27 Oferecer obrigatoriamente, sem ¹nus adicional para o CFMV, todos os elementos de consumo ou 
ferramentas necess§rias ¨ opera«o de manuten«o: EPIôS (equipamento de Prote«o Individual 
de Segurana) e EPCôS (equipamento de Prote«o Coletiva de Segurana). 

 
 

8 QUALIFICA¢ëO T£CNICA 
 

8.1 A licitante ser§ habilitada a participar do certame a partir da comprova«o de capacidade 
t®cnica, mediante apresenta«o de, pelo menos, 1 (um) Atestado de Capacidade T®cnica, 
a ser(em) fornecido(s) por pessoa jur²dica de direito p¼blico ou privado, em documento 
timbrado, e que comprove(m) a aptid«o da licitante para desempenho de atividade pertinente e 
compat²vel em caracter²sticas e prazos com o objeto da licita«o, por meio da presta«o 
satisfat·ria de servios t®cnicos em territ·rio nacional.  
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8.2 Comprovar em Atestado (s) de Capacidade T®cnica o fornecimento de equipamentos/produtos 
similares ao que est«o sendo ofertadas pela licitante para o Item em registro e em percentagem 
de fornecimento de no m²nimo 15% (quinze por cento) do quantitativo total correspondente ao 
Item. 

8.3 Ser«o aceitos o somat·rio de atestados para comprova«o. 

8.4 O n«o atendimento ¨s especifica»es t®cnicas descritas neste Termo de Refer°ncia implicar§ a 
desclassifica«o da proposta apresentada. 

8.5 A comprova«o do cumprimento das caracter²sticas t®cnicas especificadas neste Termo de 
Refer°ncia ser§ dada por meio de sites, cat§logos, manuais e publica»es originais de 
fabricantes e fornecedores. 

8.6 As propostas ser«o analisadas por equipe de t®cnicos do Contratante no transcorrer do 
Preg«o, para fins de verifica«o do atendimento ¨s caracter²sticas dos equipamentos/produtos 
especificados neste Edital. 

8.7 Comprova»es adicionais para os itens 1 e 2 (Switch e Servidor de rede): 
8.7.1 A licitante dever§ apresentar declara«o, datada e assinada por seu representante legal, de 

que, caso se sagre vencedora do certame, no momento da assinatura do contrato, dispor§ de 
profissionais com as seguintes certifica»es ou equivalentes: 
a) No m²nimo 02 (dois) t®cnicos profissionais capacitados e certificados na linha de 

produtos proposta; 
b) Caso o fabricante n«o possua certifica«o espec²fica para a linha de produtos, ser«o 

aceitos profissionais comprovadamente capacitados e aprovados em treinamento formal 
do fabricante. 

c) A comprova«o de que os profissionais comp»em o quadro da licitante se far§ mediante 
a apresenta«o de c·pia da Carteira de Trabalho (CTPS) ou do contrato social da licitante, 
no caso de s·cio, ou contrato de presta«o de servios pelo prazo de vig°ncia do contrato. 

 

9 CRIT£RIO DE AVALIA¢ëO DAS PROPOSTAS 
 

9.1 Pelo fato de o objeto desta contrata«o se caracterizar como servios comuns, uma vez que a 
caracteriza«o dos bens e servios enseja defini»es objetivas com base em especifica»es usuais 
no mercado e considerando o disposto na LEI No 10.520, DE 17 DE JULHO DE 2002, 
recomenda-se que seja adotada a modalidade preg«o, preferencialmente na forma 
eletr¹nica. 

9.2 O crit®rio de julgamento adotado ser§ o menor preo por item, observadas as exig°ncias contidas 
neste Edital e seus anexos quanto ¨s especifica»es do objeto. 

9.3 Todos os modelos ofertados dos equipamentos/produtos dever«o estar em linha de produ«o 
pelo fabricante, sem previs«o de encerramento, at® a data da entrega da proposta. 

9.4 Todos os modelos ofertados na proposta comercial devem ser materiais novos (sem uso, reforma 
ou recondicionamento) e que n«o estejam fora da linha de produ«o. 

9.5 Caso haja altera«o por motivos de atualiza«o tecnol·gica dos modelos propostos, a LICITANTE 
dever§ comunicar de imediato, no ato da licita«o, apresentando o modelo da linha substitu²da, 
mantendo a administra«o atualizada e informada sobre o assunto. 
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9.6 No preo total dever«o estar inclusos todas as despesas que influem nos custos, tais como: frete 
e tributos (impostos, taxas, contribui»es fiscais, etc), obriga»es sociais, trabalhistas, fiscais, 
encargos comerciais ou de qualquer natureza, e todos os ¹nus diretos e indiretos. 

9.7 Dever§ ser apresentado com a proposta comercial as descri»es detalhadas dos bens ofertados, 
com a respectiva documenta«o t®cnica impressa por meio de de Cat§logos, Data Sheet, 
Quick Pecs, ou outros, dos produtos ofertados, por®m, devidamente dispon²veis para 
consulta no site do fabricante da marca dos equipamentos. 

9.8 A documenta«o dever§ conter as caracter²sticas e todas as especifica»es necess§rias, incluindo 
marca, modelo, e outros elementos, comprovando as especifica»es t®cnicas do equipamento 
ofertado. 

 

9.9 Da Vistoria 
9.9.1 Ser§ facultado ¨ licitante realizar vistoria no local onde ser«o instalados e configurados os 

itens do edital a fim de se verificar as condi»es para a entrega dos bens/servios. Por®m, a 
contratada n«o poder§ alegar desconhecimento das condi»es e graus de dificuldade 
existentes como justificativa para se eximir das obriga»es assumidas no contrato. 

9.9.2 A vistoria dever§ ser agendada, com anteced°ncia, por meio do e-mail: 
informatica@cfmv.gov.br ou pelos telefones: (61) 2106-0456 ou 2106-0489 com os 
servidores Lincoln ou Leonardo, mencionando as informa»es de contato da Empresa (raz«o 
social, endereo e telefone) e de seu representante t®cnico (nome completo e telefone). 

9.9.3 Durante a vistoria, ser§ dado acesso ¨s depend°ncias do ·rg«o que s«o referentes ao objeto 
da contrata«o. 

9.9.4 Quando da vistoria, a licitante dever§ se inteirar de todos os aspectos referentes ¨ execu«o do 
fornecimento, n«o se admitindo, posteriormente, qualquer alega«o de desconhecimento de 
detalhes. 

9.9.5 Terminada a vistoria ser§ ent«o emitido o Termo de Vistoria (Anexo A), assinado pelos 
respons§veis t®cnicos das duas partes (Contratante e Licitante). 

 

10  VALORES REFERENCIAIS DE MERCADO 
 

10.1 Esse item ser§ atualizado pela §rea de licita»es e contratos. 

ITEM DESCRI¢ëO QTDE Valor Valor 

м SWITCH 48 PORTAS 10 GBE UTP 6 R$ 140.540,00 R$ 843.240,00 
н SERVIDOR DE REDE 4 R$ 196.300,00 R$ 785.200,00 
о MACBOOK PRO 14" 1 R$ 36.999,00 R$ 36.999,00 
п IPHONE 14  1 R$ 8.000,00 R$ 8.000,00 
р WEBCAM 50 R$ 450,00 R$ 22.500,00 
с PROJETOR MULTIMIDIA 2 R$ 60.000,00 R$ 120.000,00 
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т CABO PATCH CORD UTP RJ-45 3m 50 100,00 5.000,00 
      TOTAL GERAL R$ 1.820.939,00 
 
 

11  SAN¢ìES E PROCEDIMENTOS DE FISCALIZA¢ëO E GERENCIAMENTO DO 
CONTRATO 

 
11.1 Comete infra«o administrativa, nos termos das Leis nÜ 8.666/1993 e 10.520/2002 e dos Decretos 

nÜ 3.555/2000 e 10.024/2019, a Contratada que no decorrer da licita«o: 

a) N«o celebrar o contrato, quando convocada dentro do prazo de validade da proposta; 
b) Deixar de entregar ou apresentar documenta«o falsa exigida para o certame; 
c) Ensejar o retardamento da execu«o de seu objeto; 
d) N«o mantiver a sua proposta dentro de prazo de validade; 
e) Falhar ou fraudar na execu«o do contrato; 
f) Comportar-se de modo inid¹neo, e,  
g) Cometer fraude fiscal. 

11.2 A Contratada que cometer qualquer das infra»es acima discriminadas ficar§ impedida de licitar 
e contratar com a Uni«o pelo prazo de at® 05 (cinco) anos, sem preju²zo da aplica«o das 
multas previstas em edital e no contrato, e das demais comina»es civil e penal, al®m de ser 
descredenciada no SICAF. 

 

11.3 Diante da inexecu«o contratual  
11.3.1 Pela inexecu«o total ou parcial do objeto definido neste Termo de Refer°ncia, o Contratante 

poder§, garantida a pr®via defesa, aplicar ¨ Contratada, as san»es a seguir de acordo com o 
grau do preju²zo causado pelo descumprimento das respectivas obriga»es: 

I - Advert°ncia escrita: 
Quando se tratar de infra«o leve, a ju²zo da fiscaliza«o, no caso de descumprimento 
das obriga»es e responsabilidades assumidas no contrato ou, ainda, no caso de outras 
ocorr°ncias que possam acarretar preju²zos ¨ Contratante, desde que n«o caiba a 
aplica«o de san«o mais grave; 

II - Multas: 
11.4 0,03% (tr°s cent®simos por cento) por dia sobre o valor dos produtos (equipamentos) 

entregues com atraso. Decorridos 30 (trinta) dias de atraso o Contratante poder§ decidir pela 
continuidade da multa ou pela rescis«o, em raz«o da inexecu«o total. 

11.5 0,06% (seis cent®simos por cento) por dia sobre o valor global do contrato, para ocorr°ncias 
de atrasos em qualquer outro prazo previsto neste instrumento, n«o abrangido pelas demais 
al²neas. 

11.6 1% (um por cento) por dia sobre o valor da garantia contratual pela n«o 
apresenta«o/atualiza«o, no prazo estabelecido neste instrumento, da garantia de execu«o 
contratual. 

11.7 5% (cinco por cento) sobre o valor global atualizado do contrato, pela n«o manuten«o das 
condi»es de habilita«o e qualifica«o exigidas no instrumento convocat·rio. 
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11.8 10% (dez por cento) sobre o valor do contrato, nas hip·teses de rescis«o contratual por 
inexecu«o do contrato, caracterizando-se quando houver reiterado descumprimento de 
obriga»es contratuais, se a entrega for inferior a 50% (cinquenta por cento) do contratado, caso 
o atraso ultrapassar o prazo limite de trinta dias, estabelecido na al²nea ñaò ou os servios forem 
prestados fora das especifica»es constantes do Termo de Refer°ncia e da proposta da 
Contratada. 

 
III - suspens«o tempor§ria de participar em licita«o e impedimento de contratar com 

a Administra«o, pelo prazo n«o superior a 2 (dois) anos. 
 
IV - Declara«o de inidoneidade para licitar ou contratar com a Administra«o P¼blica 

enquanto perdurarem os motivos que determinaram sua puni«o ou at® que seja promovida a sua 
reabilita«o perante a pr·pria autoridade que aplicou a penalidade, que ser§ concedida sempre que o 
contratado ressarcir a Administra«o pelos preju²zos resultantes e ap·s decorrido o prazo da san«o 
aplicada com base no inciso anterior. 

a) As san»es, quando couberem, ser«o aplicadas pela autoridade administrativa, mediante 
instaura«o de processo administrativo pr®vio em que ser«o asseguradas o contradit·rio 
e ampla defesa; 

b)  A suspens«o tempor§ria de atividade e de impedimento de contratar com a Administra«o 
ser«o aplicadas mediante procedimento administrativo, assegurada a ampla defesa, 
sempre que a Contratada reincidir na pr§tica de infra»es de maior gravidade ¨ 
Administra«o; 

c)  As san»es supracitadas poder«o ser aplicadas a contratada por per²odo de at® 2 (dois) 
anos; 

d)  As penalidades ser«o obrigatoriamente registradas no SICAF. 
 

11.9 Do Acompanhamento e da Fiscaliza«o 
11.9.1 Durante a vig°ncia do contrato firmado, nos termos do artigo 67 da Lei nÜ 8.666/93, a execu«o 

do objeto ser§ acompanhada e fiscalizada pelo Sr. Lincoln M§ximo Alves, Matr²cula CFMV 
nÜ 0602, telefone (61) 2106-0456 e 2106-0489, e-mail: informatica@cfmv.gov.br, 
ou por outro representante indicado pelo Departamento de Tecnologia da Informa«o do CFMV 
(DETIN), devidamente designado para esse fim. 

 

12  CONDI¢ìES GERAIS 
 

12.1 Da vig°ncia: 
12.1.1 Para os Itens 1 e 2: o Contrato dever§ ter vig°ncia de 60 (sessenta) meses com in²cio a 

partir de sua assinatura, n«o necessitando de prorroga«o. 

12.1.2 Para os Itens 3 a 7: O Contrato dever§ ter vig°ncia iniciando-se na data de sua assinatura e 
com dura«o de 6 (seis) meses, n«o necessitando de prorroga«o. 

 
12.2 Da Garantia Contratual para os Itens 1 e 2: 
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12.2.1 Conforme artigo 56 da Lei 8.666/93, como garantia do cumprimento integral de todas as 
obriga»es contratuais, inclusive indeniza»es a terceiros e multas que venham a ser aplicadas, 
a Empresa Contratada dever§ prestar garantia, no prazo m§ximo de 10 dias corridos a contar 
da assinatura do contrato, no valor correspondente a 5% (cinco por cento) do valor do 
Contrato, na modalidade de cau«o em dinheiro, seguro garantia ou fiana banc§ria. 

 

12.3 Da Rescis«o 
12.3.1 A inexecu«o parcial ou total do CONTRATO enseja a sua rescis«o, conforme disposto nos 

artigos 77 a 80 da Lei nÜ 8.666/1993. 
12.3.2 Os casos de rescis«o contratual ser«o formalmente motivados nos autos do processo, 

assegurado o contradit·rio e a ampla defesa (art. 78, Ä ¼nico da Lei nÜ 8.666/1993). 
12.4 A rescis«o do CONTRATO poder§ ser: 

a) Determinada por ato unilateral e escrito do CFMV, nos casos enumerados nos incisos I 
a XII, XVII e XVIII, do art. 78 da Lei nÜ 8.666/1993; 

b) Amig§vel, por acordo entre as partes, reduzida a termo no processo, desde que haja 
conveni°ncia para o CFMV; ou 

c) Judicial, nos termos da legisla«o vigente sobre a mat®ria. 
 

13  DOTA¢ëO OR¢AMENTĆRIA 
 

13.1 A despesa decorrente da contrata«o do objeto deste contrato est§ prevista sob a rubrica nÜ 
6.2.2.1.1.02.04.01.001.001 - AUXĉLIOS, do plano de contas em vigor, de acordo com a 
disponibilidade financeira destacada para esse fim. 

 

14  RESPONSĆVEL DA ELABORA¢ëO DO TERMO DE REFERąNCIA  
 
Senhor Diretor do DETIN, diante do exposto, submetemos o Termo de Refer°ncia para conhecimento, 
an§lise e aprova«o se for o caso.  
 

___________________________ 
Lincoln M§ximo Alves 

Chefe do Setor de Infraestrutura -DETIN 
Matr²cula CFMV nÜ 0602 

 
 
De acordo: 

 
 

______________________________ 
Marcos Paulo Del Fiaco 

Diretor do Departamento de Tecnologia da Informa«o 
Matr²cula CFMV nÜ 0323 
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15  ANEXO A ï TERMO DE VISTORIA 
 
 

ATESTADO DE VISTORIA 
 

(modelo) 
 
 
 
Atestamos, para fins de comprova«o junto ao processo licitat·rio relativo ao PREGëO No xxxx/20__, 

que o Sr. (a) ______________________________________________________________________, 

RG:  ________________________, representante da empresa ______________________________, 

CNPJ: _______________________, realizou  nessa data , vistoria ¨ instala»es f²sicas do CFMV ï 

situado no SIA Trecho 3 ï Lotes 145/155 - Bras²lia-DF, visando obter subs²dios para elabora«o de sua 

Proposta de Preo para a licita«o em quest«o. 

 
 

 

Data: _____/_____/_____ 

 

 

1. Respons§vel do CFMV pelo Atestado de Vistoria: 

 

Nome: ___________________________________________________________ 
Matr²cula / registro: _____________________________ 

Assinatura: _______________________________________________________ 

 

 

2. Representante da Licitante na Vistoria: 

Nome: ___________________________________________________________ 

Assinatura: _______________________________________________________ 
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16  ANEXO B ï TERMO DE SIGILO E RESPONSABILIDADE 
 

TERMO DE SIGILO E RESPONSABILIDADE 
 
 
Pelo presente instrumento particular e na melhor forma de direito, de um lado o Conselho Federal de 
Medicina Veterin§ria, com sede em Bras²lia, no SIA Trecho 3 ï Lotes 145/155 - Bras²lia-DF, 
denominado CFMV,  e de outro lado ______________________________, RG ______________ SSP/ 
da empresa ___________________________________, ter§ acesso ao ambiente do CFMV (f²sico, 
virtual ou remoto), doravante denominado simplesmente COMPROMISSADO, celebram o presente 
TERMO DE CONFIDENCIALIDADE, mediante as seguintes condi»es: 
 
1. Por este instrumento, a Contratada declara estar apta a aceitar e receber INFORMA¢ìES com 
respeito Do parque tecnol·gico do CFMV, se comprometendo a manter absoluta confidencialidade 
destas INFORMA¢ìES, independente de solicita«o expressa neste sentido pelo CFMV ou quaisquer 
de seus representantes; 
 
2. As INFORMA¢ìES abrangidas por este termo s«o de natureza t®cnica, operacional, comercial, 
jur²dica e financeira ficando expressamente vedada sua divulga«o a terceiros, a qualquer t²tulo; 
 
3. As partes dever«o restringir a divulga«o das INFORMA¢ìES para o pessoal que estiverem 
diretamente envolvidos na sua utiliza«o em raz«o do fornecimento das INFORMA¢ìES e da 
elabora«o do servio a ser fornecido, ficando vedado o interc©mbio destas INFORMA¢ìES com 
terceiros que n«o estejam diretamente envolvidos com a presta«o dos servios; 
 
4. A n«o observ©ncia de qualquer das disposi»es estabelecidas neste instrumento sujeitar§ o 
COMPROMISSADO aos procedimentos judiciais cab²veis relativos a perdas e danos que possam advir 
ao CFMV e aos seus usu§rios; 
 
5. A Contratada compromete-se, em especial, a guardar sigilo acerca dos dados pessoais aos quais tiver 
acesso, n«o os utilizando para qualquer outro fim que n«o a consecu«o da atividade p¼blica, assim 
como a fazer uso adequado dos recursos tecnol·gicos que estiver em sua disposi«o, sob pena de 
incorrer nas san»es previstas, de acordo com a Lei Geral de Prote«o de Dados (Lei nÜ 13709/2018) e 
com a Lei de Acesso ¨ Informa«o (Lei nÜ 12527/2011). 
 
6. O presente instrumento ser§ regido e interpretado de acordo com as leis da Rep¼blica Federativa do 
Brasil, e as partes elegem o foro da cidade de Bras²liaïDF, como competente para dirimir qualquer 
quest«o oriunda do presente instrumento. 
 
7. E, por estarem assim justas e acordadas, as partes assinam o presente instrumento em 2 (duas) vias 
de igual teor e forma. 
 
Bras²lia, DF _____  de _________________ de _____. 
 
Representante do CFMV: ________________________ 
 
 
Representante da Contratada: _____________________ 
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17  ANEXO C ï CONDI¢ìES DE GARANTIA ï (SOMENTE PARA ITENS 01 E 02) 
 

17.1 Todos os produtos e equipamentos dever«o possuir garantia a contar da data de emiss«o do 
TERMO DE RECEBIMENTO DEFINITIVO - TAD. 

17.2 Dever§ ser fornecido 60 (sessenta) meses de garantia e suporte t®cnico on-site/remoto. 

17.3 Dever§ possuir recurso disponibilizado via web, site do pr·prio fabricante (informar url para 
comprova«o), que permita verificar a garantia do equipamento atrav®s da inser«o do seu 
n¼mero de s®rie; 

17.4 Durante o prazo de garantia a CONTRATADA prestar§ servios de suporte t®cnico e/ou de 
assist°ncia t®cnica aos equipamentos e produtos (softwares), na forma on-site/remoto e no 
regime 24x7 (24 horas por dia, 07 dias na semana) por meio de manuten«o preventiva e 
corretiva, troca e reposi«o de componentes, ¨s suas expensas. 

17.5 Quando houver a inclus«o de extens«o de garantia, com prazos de garantia estendido ou 
modalidade de presta«o dos servios para atendimento on-site e/ou tempos de solu«o, a 
LICITANTE, dever§ apresentar declara«o do fabricante informando os respectivos c·digos ou 
partnumbers destes servios. 

17.6 A empresa FABRICANTE do equipamento dever§ prover assist°ncia t®cnica em todo territ·rio 
brasileiro e dever§ dispor de um n¼mero telef¹nico (0800) para suporte t®cnico e abertura de 
chamados t®cnicos. 

17.7 Os servios de suporte t®cnico e garantia abrangem: 

a) Manuten«o preventiva, corretiva, esclarecimento de d¼vidas e repara«o de problemas na 
solu«o; 

b) Elabora«o de relat·rios, estudos e diagn·sticos sobre o ambiente, agendados ou sob 
demanda; 

c) Repasse de conhecimento aos t®cnicos do CFMV, de no m²nimo 08 (oito) horas, 
referente aos problemas vivenciados e ¨s solu»es aplicadas, na forma a ser determinada 
pelas partes; 

d) Fornecer atualiza«o tecnol·gica de todos os softwares e licenas entregues para a solu«o 
adquirida, a contar da data de aceite da implanta«o da solu«o e durante todo o per²odo 
de vig°ncia do contrato; 

e) Realiza«o de instala«o, atualiza«o e configura«o de novas vers»es dos produtos ap·s a 
disponibiliza«o das atualiza»es tecnol·gicas pelo fabricante; 

f) Constitui manuten«o corretiva uma s®rie de procedimentos destinados a recolocar 
equipamentos com defeito em seu pleno estado de funcionamento e de uso, dentre os 
quais se inclui a substitui«o de peas de hardware, ajustes e reparos t®cnicos, em 
conformidade com manuais e normas t®cnicas especificadas pelo fabricante. 
 

17.8 A CONTRATADA dever§ disponibilizar uma central de atendimento, via telefone ou web, para 
realiza«o dos chamados t®cnicos, operacional e dispon²vel para acionamento conforme regime 
estipulado pelo item 3 deste anexo. 
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17.9 Se os servios de suporte t®cnico e ou de assist°ncia t®cnica aos equipamentos n«o forem 
realizados diretamente pela CONTRATADA, mas, sim por empresa (s) representante (s) ou 
credenciada (s) ou pelo pr·prio fabricante, a CONTRATADA dever§ comunicar tal fato ¨ 
CONTRATANTE e assegurar que todos os padr»es de atendimento e demais requisitos deste 
encarte ser«o cumpridos. 

17.10 Todo o atendimento dever§ ser executado por profissional t®cnico devidamente identificado e 
habilitado/qualificado para resolu«o do problema. 

17.11 Os procedimentos para atendimento dos servios de suporte t®cnico e ou de assist°ncia t®cnica 
aos equipamentos dever«o atentar para o seguinte: 

a) O prazo de in²cio de atendimento ao chamado t®cnico ser§ de at® 02 (duas) horas corridas 
contadas a partir do hor§rio da abertura do chamado. 

b) Ap·s o in²cio do atendimento, o tempo de solu«o do problema dever§ ser de acordo com a 
Tabela de Solu«o do Chamado (ver tabela abaixo para qualquer tipo de produto), n«o devendo 
ultrapassar os prazos estabelecidos para as respectivas severidades, contados a partir da 
abertura do chamado t®cnico: 

 
 Tabela de Solu«o de Chamado  

Severidade Descri«o Tempo de 
Solu«o 

1-Cr²tico Indisponibilidade no ambiente de produ«o 04 horas 

2-Grave  Incidentes ou erros que impactam em ambiente de produ«o 08 horas 

3-Relevante Incidentes com servios secund§rios ou que n«o sejam essenciais para o 
neg·cio ou que possam ser contornados. 16 horas 

4-Informa«o Consulta, d¼vidas ou quest»es de monitoramento 48 horas 

 
 

17.12 N«o sendo solucionado o problema no prazo exposto na Tabela de Solu«o do Chamado ou ap·s 
a manuten«o corretiva persistirem os mesmos defeitos no equipamento, a CONTRATADA dever§ 
substitu²-lo, as suas expensas, por outro equipamento novo e com as mesmas caracter²sticas 
t®cnicas, ou superiores, no prazo de 30 (trinta) dias corridos, a contar do envio de notifica«o, 
sob pena de incorrer em san»es legais cab²veis, garantida a ampla defesa. 

17.13 Na ocasi«o o Contratante emitir§ uma notifica«o formal por e-Mail ¨ CONTRATADA com a 
ocorr°ncia apresentada, destacando o prazo de substitui«o a contar do seu recebimento.  

17.14 Um chamado somente poder§ ser fechado ap·s confirma«o de respons§vel do CONTRATANTE 
e o t®rmino de atendimento se dar§ com a disponibilidade do recurso para uso em perfeitas 
condi»es de funcionamento no local onde o mesmo est§ instalado. 

17.15 A substitui«o de equipamento, pea ou componente defeituoso, em qualquer caso, dever§ ser 
feita por item equivalente, ou que possua caracter²sticas superiores a estas, desde que 
homologadas pelo fabricante como parte compat²vel do equipamento. 

 


